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Q Functions

Charge level
indicator

e Microphone ...

- e Long press - On/Off

A

- o TWS mode

- o Equalizer modes switching

- o Play\Pause

- o Long press - SIRI/Google Voice Assistant

0 Light On/Off
- o Volume+

- @ Long press - Next track

- @ Volume-

- @ Long press - Previous track
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Q Charging Type-C 5V

e Charging

5V1AOUT DC5V AUX MICROSD RESET

=)

Type-C - USB 5V

USB charger
is sold separately
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Charging other devices from the speaker battery
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e Bluetooth connecton
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Press and hold until the speaker is turned on,

h will turn on y

a Using two Beatbox 50 at the same time (TWS mode)

© o disable Tvs, click - o0

Turn off Bluetooth
on your phone

Turn on both speakers

Click on the left speaker
(the button will start flashing)

Wait for the connection.
After connecting,
the buttons will start to glow.

I Turn
o on Bluetooth @ e
on the phone
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© Ynpbwrmptip
1. Lhgpun|npuiwl tuljuprulh gnighs
2. Uhlpngnt

3, Bpljuip ubnunud - Uhwglud/Uligunnuid
4.TWS nkdhu

5. zunjwuwphsh nbdpubph wiignut

6. Townu\ unuip

7. Bpljup ubiunud - SIRYGoogle Voice Assistant
8. Lnyuh Uhwgnui/wigunanul

9. Dunurp+

10. Bpljwip ubmuinud - 2wgnpn ninhl

11. Owuy -

12. Bpljuip ubmunud - Uwfunpy nuphls

13. USB |hgpunnpnud

14. AUX

15. microSD TF puipun

16 Apuiljuiigby

17. Uhgpunnpuiul wkuuwl-C 5V

© Uhgponjnponf

USB hgpun|nphsp Judwmnud k wnwbiaht
TLhgpunjnpuiwb wljupnulp

Uy uwpptiph (hgpunjnpnud puipapuijunuf
Uwpuilinghg

Ubiubp b wywhbp Upbsh puapdpuiunup dhugyh,
Bluetooth-t unjnnuiunn Guhuwi
O o tplnt

(TWS ptdpud)

1. Uliguinbp Bluetooth-p dbp htinuifununud
2. Uhwgpp bplynt pupdpuhunulitpp

3. Ubquitp dwifu puspapuunuh dpu
(yndulyp Yuluh puppty)

4. Uguubp Whwgifuiip: Uhuitumg htann
nduwliubpp Yulubis hugy:

5. Uhuwgpkp Bluetooth-p hbnuwununud

6. TVS-U wibigunatynt hunfwp ubmuftp

a
@ Funkece
1. Indikétor Grovné nabiti
2. Mikrofon
3. Dlouhé stisknuti - Zapnuto/Vypnuto
4.reim TWS
5. Prepinani rezimd ekvalizéru
6. Piehrat\Pozastavit
7. Dlouhé stisknuti - SIRl/Google Voice Assistant
8. Svétlo zapnuto/ypnuto
9. Hiasitost+
10. Dlouhé stisknuti - Dalii skladba
11. Hlasitost-
12. Dlouhé stisknuti - Pfedchozi skladba
13.USB nabijeni ven
14. AUX
15. microSD TF karta
16. Resetovat
17. Nabijeni typu C 5V
Nabijeni

USB nabijecka se prodava samostatné

Uroveri nabijeni

Nabijeni ostatnich zafizeni z baterie reproduktoru

© Bluetooth piipojeni

Stisknéte a podrite, dokud se reproduktor

nezapne, Bluetooth se zapne automaticky
Pouzivani dvou Beatbox 50 souasné

(rezim TWS)

1. Vypnéte Bluetooth v telefonu

2. Zapnéte oba reproduktory

3. Kiiknéte na levy reproduktor (tlacito zane

blikat)

4. Pockejte na piipajen. Po pripojeni zacnou

tlacitka svitit.

5. Zapnéte na telefonu Bluetooth

6. Chete-li zakazat TVS, kiiknéte na

AZE
@ Funksiyalar
1. Doldurma saviyyasinin géstaricisi
2. Mikrofon

3. Uzun basin - Yandir/Sondir
4.TWS rejimi

5. Ekvalayzer rejimlarinin

BEL

@ Oy
1. Iugsikatap Y3poykio 3apaki
2. Mikpadom

3. [lojri Haujck - yka/bikn
4,Paxeim TWS
5.1

6.Oynat\Pauza
7. Uzun basmag - SIRI/Google Voice Assistant
8. Isiq yandir/sondiir

9.59s +

10. Uzun basin - Novbati trek

1. Ses-

12. Uzun basma - Swalki trek

13. USB sarjt gixir

14. AUX

15. microSD TF karti

16. Sifitayin

17. Doldurma Type-C 5V

@ Doldurulur

USB sarj cihaz ayrica satilir

Doldurma saviyyasi

Dinamik batareyasindan digar cihazlarin
doldurulmasi

© Bluetooth baglantisi

Dinamik yandinlana gadar basib saxlayin,
Bluetooth avtomatik olaraq agilacaq

@ Eyni anda iki Beatbox 50-dan istifada
(TWS rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u sndiiriin

2. Har iki dinamiki yandinn

3. Sol dinamika kliklayin (dilyms yanib-sonmaya
baslayacaq)

4. Baglantini gézlayin. Qosuldugdan sonra
diiymalar parlamaga baslayacag.

5. Telefonda Bluetooth-u yandirin

6. TVS-ni séndiirmak iiciin kliklayin

DE
@ Funktionen

1. Ladezustandsanzeige

2. Mikrofon

3. Lang driicken - Ein/Aus

4.TWS-Modus

5. Umschalten der Equalizer-Modi

6. Spielpause

7. Lang driicken - SIRI/Google Voice Assistant
8. Licht an/aus

9. Lautstarke +

10. Lange driicken - Néchster Titel

11. Lautstarke-

12. Lang driicken - Vorheriges Lied

13. USB-Ladung aus

14.ZUSATZ

15. microSD-TF-Karte

16. Zuriicksetzen

17. Ladetyp-C 5V

USB-Ladegerat ist separat erhtlich
Ladezustand
Aufladen anderer Gerte iber den Akku des
Lautsprechers
© Bluetooth-Verbindung
Halten Sie gedriickt, bis der Lautsprecher
eingeschaltet st, Bluetooth schaltet sich
automatisch ein

Zwei Beatbox 50 gleichzeitig verwenden
(TWS-Modus)
1. Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon aus
2. Schalten Sie beide Lautsprecher ein
3. Klicken Sie auf den linken Lautsprecher (die
Schaltflache beginnt zu blinken)
4. Warten Sie auf die Verbindung. Nach dem
Verbinden beginnen die Tasten zu leuchten.
5. Schalten Sie Bluetooth am Telefon ein
6.Um TVS zu deaktivieren, klicken Sie auf

. Nep: pIKbIMAY
6. Mpaiirpauy\Mayza
7. floyri Hauick - SIRI / Google Voice Assistant
8. YK/IOU3HHE / BLIKIIOU3HHE CBAT/
9. Tyumacup+
10. Zloyri Hajick - HacTynkbl Tpak
11. Fyuracu -
12. loyri Haujick - ManspaaHi Tpak
13. USB-3apaaka
14. AUX
15. kapra microSD TF
16. Ciiryub
17. 3apaaka Type-C 5V
3apagka
3apaavas npbinaga USB npagaetiua acoba
Y3poseHs 3apaai
3apajKa iHLLbIX NPbINAA 3 akyMYIATapa AbiHAMiKa
3nyusnre Bluetooth
HajicHiiLie i yTpbiMaigatiLie, nakyib AbHavik He
JkntoubiLua, Bluetooth yKioubILLa ayTamaTbiuHa
@ Boikapbicranne asyx Beatbox 50 agHauacosa
(pobiv TWS)
1. Boikntoubitje Bluetooth Ha BalwbiM TanedoHe
2. Yinioubitje a6ojBa KanoHki
3. HatjcHiLie Ha neBbl AbiHamik
(kHONKa MauHe Mipratis)
4. [lavakaiiieca 3nyu3HHs. Maci NaAnyU3HHS KHOMKI
nauHyLb CeALiLLa.
5. Yiniouitje Bluetooth Ha Tanedore
6. Ka6 aawniousiLis TVS, HalicHilie

ES
@ Funciones

1. Indicador de nivel de carga

2. Microfono

3. Pulsacion larga - Encendido/Apagado

4.Modo TWS

5. Cambio de modo de ecualizador

6. Reproducir pausar

7. Pulsacion larga - SIRI/Google Voice Assistant

8. Luz encendida/apagada

9. Volumen+

10. Pulsacion larga - Siguiente pista

11. Volumen-

12. Pulsacion larga - Pista anterior

13. Salida de carga USB

14. auxiliar

15. tarjeta microSD TF

16. Reiniciar

17. Carga Tipo-C 5V

© cargando

El cargador USB se vende por separado

Nivel de carga

Cargar otros dispositivos desde la bateria del altavoz
© conexién bluetooth

Mantenga presionado hasta que el altavoz se
encienda, Bluetooth se encendera automaticamente
@ Usar dos Beatbox 50 al mismo tiempo (modo
WS)

1. Apague el Bluetooth en su teléfono

2. Enciende ambos parlantes

3. Haga clic en el altavoz izquierdo (el boton
comenzara a parpadear)

4. Espere la conexion. Después de conectarse, los
botones comenzaran a brillar.

5. Enciende el Bluetooth en el teléfono

6. Para deshabilitar TVS, haga clic en

EST
@ Funksioonid
1. Laetuse taseme indikaator
2. Mikrofon
3. Pikk vajutus — sisse/vélja
4.TWS reziim
5. Ekvalaiseri reziimide vahetamine
6. Esita\Paus
7. Pikk vajutus - SIRI/Google Voice Assistant
8. Valgus sisse/valjas
9. Volume+
10. Pikk vajutus - Jargmine lugu
11. Volume -
12. Pikk vajutus - Eelmine lugu
13. USB laadimine valja
14. AUX
15. microSD TF kaart
16. Lihtesta
17. Laadimine Type-C 5V
Laadimine
USB laadija miiiiakse eraldi
Laadimistase
Teiste seadmete laadimine kdlari akust
© Bluetoothi iihendus
Vajutage ja hoidke all, kuni kblar on sisse lilitatud,
Bluetooth liilitub automaatselt sisse
@ Kahe Beatbox 50 samaaegne kasutamine
(TWS-reziim)
1. Liilitage oma telefoni Bluetooth valja
2. Lillitage mélemad kdlarid sisse
3. Klopsake vasakpoolset kdlarit (nupp hakkab
vilkuma)
4.Oodake tihendust. Pérast iihendamist hakkavad
nupud helendama.
5. Liilitage telefoni Bluetooth sisse
6. TVS-i keelamiseks kigpsake nuppu

GRE

@ Aerroupyisg

1. Ev8eiEn eméSou popTiong

2. Mikpopwvo

3. MaporteTogévo miérnpa - On/Off

4. Netoupyial

5. Eva\ayH AEToupyliv 1000TaBIoTH

6. Avomapaywyr\Maon

7. NoparteTapévo Tényua - SIR/Google Voice
Assistant

8. duyg On/Off

9. Evtaon +

10. MoporTETaqévo TIETNG - EMOMEVO KO&TL
1. Evtoon-

12. MaporteTagévo TéTnp - Mponyovpevo
KOMpETL

13. Opion USB

14. AUX

15. k&pTo microSD TF

16. Emavagopd

17. ®opion Type-C 5V

A oo

pTion

O opriotig USB mwAsiton xwplota

Entinedo goptiong

DOPTION GMWV CUTKEUWV omd TNV prortapicr
Tou nygiov

© xUvSeon Bluetooth

TorTriote TopOTETapévaL HEXPL VA EvepyOTIoIn el
70 neio, To Bluetooth Bat vepyoroingel
ouTopaT

@ Xprion 5V Beatbox 50 TouToxpove
(Aerroupyia TWS)

1. ATIEVEYOTIOU|OT T0 Bluetooth 1o TAépuové cog
2. EvepyoTionoTe Kot T 800 Nl

3. K&VTe KAk 0T aploTepO Nxelo (1o Koy B
apxioet va avoBoorivey)

4. Tepyiévete yio T cvean, Metd t aovdean,
Tt KOUTIG Bt APXITOLY VO AGHTIOWV.

5. Evepyorotriote To Bluetooth ato T é@uwvo

6. T VO OMEVEYOTIOITETE TO TVS, KAVTE KAK

Fl
@ Toiminnot

1. Lataustason iimaisin

2. Mikrofoni

3. Pitka painallus - On/Off

4. TWS-tila

5. Tagjuuskorjaimen tilan vaihto

6. Toista\Tauko

7. Pitké painallus - SIRI/Google Voice Assistant
8. Valo paélla/pois

9. Volume+

10. Pitké painallus - Seuraava kappale

1. Volume-

12. Ptk painallus - Edellinen kappale

13. USB-lataus ulos

14. AUX

15. microSD TF -kortti

16. Nollaa

17. Lataustyyppi-C 5V

@ Lataus

USB-laturi myydaén erikseen

Lataustaso

Muiden laitteiden lataaminen kaiuttimen akusta
© Bluetooth-yhteys

Pida painettuna, kunnes kaiutin kytketéan palle,
Bluetooth kaynnistyy automaattisesti

@ Kahden Beatbox 50:n kaytts
samanaikaisesti (TWS-tila)

1. Kytke puhelimen Bluetooth pois péélta

2. Kytke molemmat kaiuttimet paalle

3. Napsauta vasenta kaiutinta (painike alkaa
vilkkua)

4.0dota yhteytts. Yhdistyksen jélkeen painikkeet
alkavat hehkua,

GEO

FPdoogpo
1. g0l mbob 3sbaggdoco
2. Boghmgmbo
3. bibpAdarogo @36s - BGogy/apIntmes
4. TWS Ggodo
5. ges0bgm0b Ggodgbob R3HOS
6.33365\3577b>
7. @ocbsbl 35300 - SIRI/Google Voice Assistant
8. 8730l Batrorgs/gpdetongs
9, dogred+
10. bobiMdenogo s - Bydeogao bodogs
11 Borgeeds-
12, bsbdenogo s39s - fobs Lodggms
13. USB costgbigs
14. AUX
15. microSD TF 856000
16. 330>

17. @dybo (030-C5V
e P <z

USB aBygbo ogo@ods 6530

©x0)530b ©mby

Ubgs B 0b> boggho
Bop0db

© Bluetooth,

aBigfigds

(TWS 6gg080)
1. 33800 Bluetooth 0308 (anggmbby
2. Batrongon mrog) @oBsdogo

S X
Bluetooth s3mds¢ymsc Bomoggds
@ 60 Beathax 50-0s

3. osf3301600> Bx6bgB> obBoby
(0330 ©30fjggdb 30dgdl)
020 35006 egaalotydob Bydeoe,

5. Ota Bluetooth kayttoon
6. Poista TVS kaytosta napsauttamalla

HR/CNR
@ Funkcije

1. Indikator razine napunjenosti

2. Mikrofon

3. Dugi pritisak - On/Off

4.TWS nacin rada

5. Prebacivanje nacina rada ekvilajzera

6. Reproduciraj\Pauza

7. Dugi pritisak - SIRI/Google Voice Assistant

8. Svjetlo ukfjuceno/iskljuceno

9, Glasnoca+

10. Dugi pritisak - Sljedeca pjesma

1. Glasnoca-

12. Dugi pritisak - Prethodna pjesma

13. USB punjenje

14. AUX

15. microSD TF kartica

16. Resetiraj

17.Tip punjenja-C 5V

@ Punjenje

USB punjac se prodaje zasebno

Razina punjenja

Punjenje ostalih uredaja iz baterije zvuénika

© Bluetooth veza

Pritisnite i drite dok se zvuénik ne ukfjuci,
Bluetooth ce se automatski ukljuciti

@ Koristenje dva Beatboxa 50 u isto vrijeme
(TWS natin rada)

1. Iskfjuite Bluetooth na svom telefonu

2. Ukljucite oba zvuénika

3. Kliknite na lijevi zvuénik (umb ¢e poceti treptati)
4, Pricekajte vezu. Nakon povezivanja, gumbi ce
poceti svijetliti.

5. Ukljucite Bluetooth na telefonu

6. Da biste onemogucili TVS, kiiknite

30 190006 Boongdsbs.
5. Rt Bluetooth ygernambdy
6. TVS-0b gsdmogobogob @ssfisszyo

HUN
@ Funkcisk
1. Toltési szint jelz6
2. Mikrofon
3. Hosszan nyormva - Be/Ki
4.TWS méd
5. Equalizer Uzemmédok valtsa
6. Lejétszas\Sziinet
7. Hosszan nyomva - SIRI/Google Voice Assistant
8 Fény be/ki
9. Hanger6+
10. Hosszan megnyormva — Kovetkezo szam
11. Hangers-
12. Hosszan nyomva - EI626 szam
13. USB toltés ki
14, AUX
15. microSD TF kartya
16. Visszadlltés
17. Toltés Type-C 5V
Toltés

Az USB t81t6 kiilsn vésarolhaté meg
Toltesi szint

Mas eszkdzok toltése a hangszoro akkumulatorardl
© Bluetooth csatlakozas

Tartsa lenyomva, amig a hangszoré be nem kapcsol,
a Bluetooth automatikusan bekapcsol

@ Két Beatbox 50 egyidejii hasznalata (TWS
méd)

1. Kapcsolja ki a Bluetooth-t a telefonon

2. Kapcsolja be mindkét hangszorot

3. Kattintson a bal oldali hangszérora

(a gomb villogni kezd)

4. Varja meg a kapcsolatot. A csatlakoztatés utén a
gombok vilagitani kezdenek.

5. Kapcsolja be a Bluetooth-t a telefonon

6. ATVS letiltasahoz kattintson a gombra


https://manuals.plus/m/1dde3336b750ada004393fe025f9f0ed86d5b1d10ed7c14a48ce109ab81be678

KAZ
@ oynkunanap
1. 3apAa AeHreliitiv kepceTkiui
2. MyKkpodoH
3. ¥3aK Gacy - Kocy/eLuipy
4. TWS pexmi
5. SkBanaiizep PeXVMAEPIH aybICTbIpy
6. Oviamy\Ysinic
7. ¥3aK 6acy - SIRI/Google Voice Assistant
8. Kapsik Kocynsy/ewipyi
9. [lbi6bic+
10. ¥3aK 6ackinpi3 - Keneci Tpex
11. flbiBbic-
12. ¥3aK 6acy - AnaIHFbI TPek
13. USB 3apsgbl WbikTbI
14. AUX
15. microSD TF kaprace
16. KannbiHa kenipy
17. 3apsaray Typi-C 5 B
3apapTanyna
USB 3apaaTarbi Genex carbinags!
3apsaTay Aerreiii
Backa KypbLAFbLIapAbl AMHaMUK BaTapesChiHak
3apaaray
© Bluetooth KocbUIbIMBI
[MHaMVIK KOCBINIFaHLLa GACkiN TyPbIHB3, Bluetooth
aBTOMATTLI TypAE KOCHUaAb!
@ bip yakpitra exi Beatbox 50 naiiganany
(TWS peskumi)
1. TeneoHbiHpI3aaesl Bluetooth GyHKUMACHIH
owipiki3
2. EKi AMHAMMKTI A€ KOCbIHbIZ
3. ConXaK AMHaMMKT] GachiHpi3 (Tyvive
XINbUbITal GacTaiiasi)
4. KOcbinbIMap! KyTiHi3. KoCbUiFaHHaH KeiiiH
Tylimenep Xapkbipaii Gacraiisi.
5. TeneoHaa Bluetooth KociHbi3
6. TVS eLipy ywwiH TyiieciH 6achinpis

RU
DyHiumn
1. ViHankatop yposHa sapsga
2. MyKpogoH
3. Haxatve yaepxate Br/Bbikn
4. Pexxum
5. MepexsioveHye PeXMOB KBanaiizepa
6. Bocripowaeezetute/Tay
7. Haxatve-yaepxatue - SIRI/Google Voice
Assistant
8. MopcaeTka Bi/Bbikn
9. [POMKOCTb+
10. Haxavie-yaepxarute - CreayroLuyii Tpek
11. FpomKocTb-
12. Haxatvie-yaepxaHve - pessiayumii Tpek
13. USB BbIX0/} BHELLHEro akkymysTopa
14, JInHelineIi Bxoa
15. microSD TF kapra
16. C6poc HacTpoex
17. Pasbem ans 3apsaky Type-C SV
@ 3apsaxa
USB aanTep Np1oBpeTaeTca oTAensHo
YposeHb 3apaga
MOA3aPAAKA APYTVX yCTPOVCTB O
aKKYMy/IATOPa KO/IOHKY
© Coepynenve no Bluetooth
HasaTb 1 yAepXKMBaTh 40 BKAKOUEHVA KONOHKH,
aBTOMaTYecky BKtouTCA Bluetooth
Vicnonbsosanve asyx Beatbox 50
opHoBpeMeHHO (pexaim TWS)
1. OTkniouvTe Bluetooth Ha TeneqoHe
2. BoumTe 0Be KOMOHKN
3. KOpOTKO Hax(MuTe Ha NeBOii KOIOHKe
(KHOMKa HaUHeT MuraTh)
4. KauTe noakntouenys. Mocre noaKoueHA
KHOMK HauHYT CBETUTBCA
5. Brouue Bluetooth Ha Tenedore
6. YTo6bI OTKNKOUMTL TWS, HakmuTe

PL
@ Funkdje
1. Wskaznik poziomu natadowania
2. Mikrofon
3. Diugie naciéniecie — wh/wyk.
4. Tryb TWS
5. Przetaczanie trybow korektora
6.0dtworz\Wstrzymaj
7. Dlugie naciéniecie - asystent glosowy
SIRI/Google
8. $wiatlo wlaczone/wylaczone
9. Glosnose+
10. Dlugie naciéniecie ~ Nastepny utwor
11. Glognosc-
12. Dlugie naciéniecie - Poprzedni utwor
13. Wyjécie USB
14.AUX
15. Karta microSD TF
16. Resetowanie
17. tadowanie typu C 5 V.
tadowanie
tadowarka USB jest sprzedawana osobno
Poziom natadowania
tadowanie innych urzadzen z akumulatora
glosnika
© Polaczenie Bluetooth
Naciénij i przytrzymaj, az glonik zostanie wiaczony,
Bluetooth wiaczy sie automatycznie
@ Korzystanie z dwéch Beatboxéw 50
jednoczesnie (tryb TWS)
1. Wykacz Bluetooth w telefonie
2. Wiacz oba glogniki
3. Kiiknij lewy gtoénik (przycisk zacznie migad)
4. Poczekaj na potaczenie. Po podtaczeniu przyciski
zaczng $wiecic.
5. Whacz Bluetooth w telefonie
6. Aby wytaczy¢ TVS, Kiiknij

sLv
@ Funkcije
1. Indikator ravni napolnjenosti
2. mikrofon
3. Dolg pritisk - Vilop/izkiop
4. Natin TWS
5. Preklapljanje nacinov izenacevalnika
6. Predvajaj\Pavza
7. Dolg pritisk - SIRl/Google Voice Assistant
8. Vklop/izklop luci
9. Volume+
10. Dolg pritisk - Naslednja skladba
11. Volume-
12. Dolg pritisk - Prejénja skladba
13, USB polnjenje
14. AUX
15. microSD TF kartica
16. Ponastaviti
17. Polnjenje Type-C 5V
Polnjenje
USB polnilec se prodaja posebej
Raven polnjenja
Polnjenje drugih naprav iz baterije zvo¢nika
Bluetooth povezava
Pritisnite i diite, dokler se zvocnik ne vklopi,
Bluetooth se bo samodejno vklopil
O Uporaba dveh Beatbox 50 hkrati (nacin
TWS)

1. Izklopite Bluetooth na telefonu

2. VKlopite oba zvoénika

3. Kiiknite na levi zvoénik (gumb bo zacel utripati)
4. Potakajte na povezavo. Po povezavi bodo
qumbi zaceli svetiti.

5. Vklopite Bluetooth na telefonu

6. Ce zelite onemogociti TVS, Kliknite

RO
@ Functii
1. Indicator de nivel de incarcare
2. Microfon
3. Apasare lunga - Pornit/Oprit
4.Modul TWS
5. Comutarea modurilor egalizatorului
6. Redare\Pauza
7. Apasare lunga - SIRI/Google Voice Assistant
8. Lumina aprinsé/oprita
9. Volum+
10. Apasare lunga - Urmétoarea piesé
11. Volum-
12. Apasare lunga - Piesa anterioara
13.lesire de incarcare USB
14. AUX
15. card microSD TF
16. Resetati
17. Incarcare tip C 5V
incircare
Incarcatorul USB se vinde separat
Nivel de incéircare
incarcarea altor dispozitive din bateria
difuzorului
Conexiune Bluetooth
Apasati si mentineti apasat pana cand difuzorul
este pornit, Bluetooth se va porni automat
Utilizarea a dou3 Beatbox 50 in acelasi
timp (mod TWS)
1. Opriti Bluetooth-ul de pe telefon
2. Porniti ambele difuzoare
3. Faceti clic pe difuzorul din stanga (butonul va
incepe s clipeasca)
4. Asteptati conexiunea. Dupé conectare,
butoanele vor incepe sé straluceasci.
5. Porniti Bluetooth pe telefon
6. Pentru a dezactiva TVS, faceti clic

SVK
@ Funkcie
1. Indikator Grovne nabitia
2. mikrofén
3. Dlhé stlacenie - Zap./NVyp
4. rezim TWS
5. Prepinanie rezimov ekvalizéra
6. Prehrat\Pozastavit’
7. DIhé stlacenie - SIRI/Google Voice Assistant
8. Svetlo zapnuté/vypnuté
9. Hlasitost+
10. DIhé stlacenie - Dalsia skladba
1. Hlasitost-
12. DIhé stlacenie - Predchadzajlica skladba
13. Nabijanie cez USB
14. AUX
15. microSD TF karta
16. Resetovat’
17. Nabijanie typu C 5V
Nabijanie
USB nabijacka sa predava samostatne
Uroveii nabitia
Nabijanie injch zariadeni z batérie reproduktora
Bluetooth pripojenie
Stlacte a podrzte, kym sa reproduktor nezapne,
Bluetooth sa zapne automaticky
Poutzivanie dvoch Beatbox 50 sticasne
(rezim TWS)
1. Vypnite Bluetooth na svojom teleféne
2. Zapnite oba reproduktory
3.Kliknite na lavy reproduktor (tlacidlo za¢ne
blikat)
4, Pockajte na spojenie. Po pripojeni zaénii tacidla
svietit.
5. Zapnite Bluetooth na teleféne
6. Ak chcete vypnat TVS, Kliknite

SWE
@ Funktioner

1. Laddningsnivéindikator

2. Mikrofon

3.Langt tryck - P&/Av

4.TWS-lage

5. Equalizer-lagen byter

6. Spela\Paus

7. Langt tryck - SIRI/Google Voice Assistant

8. Ljus pa/av

9. Volym+

10. Langt tryck - Néista spar

11. Volym-

12. Langt tryck - Foregaende spar

13. USB-laddning ut

14. AUX

15. microSD TF-kort

16. Aterstalla

17. Laddningstyp-C 5V

@ Laddar

USB-laddare saljs separat

Laddningsniva

Laddar andra enheter frén hogtalarbatteriet
© Bluetooth-anslutning

Tryck och hal ned tills hogtalaren slas p3, Bluetooth
slas pa automatiskt

@ Anvinda tva Beatbox 50 samtidigt
(TWS-lige)

1. Stéing av Bluetooth pa din telefon

2.51a pa bada hogtalarna

3. Klicka pé vnster hogtalare (knappen boriar
blinka)

4. Vanta pa anslutningen. Efter anslutning borjar
knapparna att lysa.

5. 5la pé Bluetooth pa telefonen

6. For att inaktivera TVS, Klicka

&
€ IPX5

UKR
@ oy
1. Inavikarop pisHs 3apsay
2. mikpogoH
3. TpuBane HaTVickaHHs - B/Bukn
4.Pexm T
5. Mepemvikaka pexiMis exsanaiizepa
6. Bigreopumi\Mayza
7. Tpusane Hatvickarks - SIRI/Google Voice
Assistant
8. CBiTNO BBIMKHEHO/BIMKHEHO
9. [yuHicTo+
10. TpuBane HaTUcKarHs - HacTynHuii Tpex
1. Tyuricts-
12. Tpusane Hatuckarks - Monepeariii Tpex
13. USB 3apsaka
14.AUX
15. kapta microSD TF
16. Crurym
17. 3apspxa Type-C 5V
3apagxa
USB 3apsaHuii NpyCTPiit NPo/iaeTca okpemo
Piserb 3apaaKy
3apAPKAHHA IHWIMX NPYICTPGIB BIA aKyMyAATOPa
AvHamika
© 3'cpHanns Bluetooth
HamuicHits | yTpumyiite, nokit AvHamik He
BBiMKHeTbCs, Bluetooth yBiMKHeTbCA
aBTOMaTM4HO
@ Bukopycrania sox Beatbox 50
oaHouacHo (pexxum TWS)
1. Bumksiits Bluetooth Ha TenedoHi
2. YBIMKHIT 06VABa AVHAMIK
3. HaTucHith Ha Aiuii AuHamik (KHOMKa nouHe
6anmati)
4. [louexaitrecs nignouenHa. Micns
TAKKOUEHHS KHOMKA MOUHYTH CBITUTUCA.
5. YeiMkHiTh Bluetooth Ha Teneoki
6. L1106 BuMKHyTI TVS, HaTUCHiTs

z

uzB
@ Funksiyalar
1. Zaryad darajasi ko'rsatkichi
2. Mikrofon
3. Uzoq bosing - Yogish/O'chirish
4.TWS rejimi
5. Ekvalayzer rejimlarini almashtirish
6.0'ynatish\Pauza
7. Uzoq bosib turing - SIRI/Google Voice
Assistant
8. Chiroq yogish/o'chirish
voz+
10. Uzoq bosing - Keyingi trek
11.Ovoz -
12. Uzoq bosing - Oldingi trek
13. USB zaryadiash
14.AUX
15. microSD TF kartasi
16. Qayta o'rmatish
17. Zaryadlash Type-C 5V
@ Zaryadlanmoqda
USB zaryadlovchi alohida sotiladi
Zaryadlash darajasi
Dinamik batareyasidan boshqa qurilmalarni
zaryadlash
© Bluetooth ulanishi
Kamay yogjlguncha bosing va ushlab turing,
Bluetooth avtomatik ravishda yogjladi
@ Bir vaqtning ozida ikkita Beatbox 50 dan
foydalanish (TWS rejimi)
1. Telefoningizda Bluetooth-ni o'chiring
2. Ikkala karnayni ham yoging
3. Chap dinamikni bosing (tugma miltillay
boshlaydi)
4. Ulanishni kuting. Ulangandan so'ng, tugmalar
poriay boshlaydi
5. Telefonda Bluetooth-ni yoging
6. TVS-ni o'chirish uchun bosing
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Zunl um pyjwits b ghy

Uupph (uwppkph) Zm‘hu.lqnpéduﬁl Upw Juipnn kb wqnty mdtn unwnhy, HEjupuolob jud
pupdp hwgwpuluim pyub nuowntpp (nunhnljuyutbtp, ppowyhtt hinwpinutitp,
uhypnuhpwyhtt yupwpwitkp, bEjnpuunwnhl] wpnwitnnafutp) / et wknh Emkund,
thnpdkp Ukdwguk) thokpkup wjwingwnnn uwppkphg:

Uwpunln, lilh %1, I:LhE\n llll{]lll[l er{:thlmpnhul hu uul{])pun%npmﬂuhpk Jtpugmu
Uwpuliph, rguu dwpunlngutph jund Lbulphpfx w lpwd wyu towbip gnu %1: wnwihu, np
wupwbipp httwpun]np sk wbophtit) YEugunuyh Iau.uimhhhph htwn d}lu.lulln : Uji whwnp |
wnwph hwdwywinwuut dwpnlngukph, bEjnpuui b bEjunpnbwht
mmn vwppunpnufuliph hwjupdwi b JEpudowljdwt puljipmpyutp:

Uu.mu.lhpl) winjunwmbg b U.llu]]nl.llu.l n oqmu.lqnp&tll-rlu.lh ulm]l(]mhighpp
[wil1 trh 1 ngll

] ) utqgn iy -

. Uwypulipp oqunugnpstp vhuy %\ winwlught tyunwlutph hwdwp:
U]]il?uu.lmgn{}mm g U]udly.lu.]{pul.ljgppuib u.]m]lim]i?mllr];‘gl[ Ul p,l:ll;nhp nLEhh huplwpun]

YEpwtnpnguut hpuynibip: Vuthwifwd hph wwhuywidwb b thnpowphudwt hwpgh

Jhpwpkpjuy nhutp nhitp jud Mupnywth jhugnpus vywuwpljdut jEinpn:

Uwpuiipp unwbiwihu hwdngykp, np wyh wtpiuthwt kb wpinwnpubiph tkpunod

wqun pwpdynn wnwplubtkp shut:

2hnm wuhty 3 nmwpkljutthg gudp hlumhhpgg: Ywpnn Eupupniully hnpp dwutbp:

2knnt wuihty ]uni.lu.u{mp]m%hg: bppEp wypubipp spupwit) hbinmubph uke:

zbpm fuwghp ppprenufutphg b Ukwihjuljwh uppuliinhg, npntp Jupnn

wpununpuiph dkpwthjuljut fuwe yundwnt): Ukhwthjuljut guwuttph

nhupnud hpmz{uhphhp skl ml-lllmquEQnuI:

wull
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Uh oqunugnpstip nkunnuilju h wejuympjut nhypmd: Uh oqgunugnpstp,
tpp wypwtpp wlhwynnpkl pliph E
. Uh oqunugnpstip wpinunpuiipp wnwgwplynn gkipdwunhgwihg gusp b pupap
obpdwunhdwbtipmu (nk u gnpdnnmpjut dkntwplyp), untuwnpjut gninpohwgdw
wuydwbbbpnud, hisybu twb potwdwljut Uhgwuypnid:
8. Uhnpkp plpwtip:
9. Uh oquiugnpdtip wiuypuitipp wipmyntpbpualjuly, pdoljuiljut ud wpunmunpuljut iuguunoljisbpm]:
10. Ut ngpnud, tipp \uu.lpulhrgﬁ thnpiunpnifu hpuljubug hﬁ: qpnyuljuls
otpumunhdumimid, wyyw gnpstinig wnwy wupubipp wtwnp Ewwhih wwp ntnnud
(+16-25 ° C ud 60-77 ° F) 3 dundw plipuigpnid:
11. Uligunnbip uwppli unlttn wiquud, pp sh iwpounnbugnd oquugnpsdty wyb kpljup dudwbayng:
12. Uh oqunugnpstp uwppp dkpbtwb Jupbyhu, bpk wyb gtndus | npunpoipyniihg, b wy
1}1 phpnud, kpp oph{)lpp dkq wupununphgumd & Luhgmmhhumgpp:
Lowwlyni pymi . Uwppnn Spuigph mEmum {1 hunfwljupg - dwguh JEpupuunpuub vwpp.
Zunnympinitiibp « Hi-Fi dwyti Bluetooth 5.0 » True Wireless Stereo (TWS) - kplymt winwiidhla
pupdpuifunutitp Ukl 2.0 pupdpufunubitph hudwljupgnud qniquajgpne inupptpuly
* Gnponid Enpuytu wpinwipht Eutipghuyh puitiy « IPX5 wiippuiighly yuipuiihy « Ukpljunmgdus MP3
fuquyg * Uhtsl 32 QR Micro SD pwipinh puhly « Lpwgnighy wn ununph AUX wynpun
. ‘Igag&%heléz millll.lg w + LED htanht Lm]{ll . Ili EElLllmmIg);\{gg %Ir:%lmg:-{l}bnmu lh}lrlxux]qbph II:
* Zunfwuwphy ¢ Zwpdwp ppiul) uwppp dkq hin hbgunngpyundp Jhpghtn hmd\u&\ R
Zunuthgnid « Cinhwtnip kypuyhs hgnpmpymnp (RMS) 50 < « 2uylughl upubuwb uintptn, 2.0
« Puu pupdpuipinuh npundwghsp 2 x 3,5 o « Uljutigwljuyubph inbuwlyp wyuuhy Juipnppnd
* Zmguhruljuint pyub thewluypp 80-12000 2g « Ugrputipwlih/winuniyh hwpupbpulignmpgiin 85 nf
« Uwipuljngh il jpurynpniiny] wphnunbyn dudwtp” 4 dund « Uwipunlyng punplwl |
d’Lud\Ehul gb5-9l{dﬂl:1% . litgll}h LntlluEZIEED . IUhp.up luny 1{]5\1etoot_h 50« C{anl gllit%%.uh gmllm{fg
10 U « Bjlinpuduinulupupnud! USB, 5V, Li-lon dwmnlngh thgngny] « Uwipnlingh hqnpmpgniip
3600 mA-h « Uwpinljngh nntuwlyp 18650 « MicroSD puipin wigwljgnipyniti. ugyn « MicroSD pupunh
wnun]bjugnyt wewgynn hgnpnipymbp 32 @2 « Umnhn $uygjh dbwsunhtip WAV, FLAC, MP3, WMA,
APE ;Ighmllulpulhbllh]mp%l ujjuunhly « Gnuylp u
Qun [wimulympniiip « Fupdpujunutibph hundwljupg « Type-C Jack dwynifu « 3,5 Ul
}ug]Hl - ;ﬁ‘\-} dklltl lIulLﬂP!Ll'u . %}npbngn{)p]&]ﬁ AhnI{Rthll . blrlxmrzli}ubpm]bh uU.llJ.l\lU.lII;].lL}.ﬁlh lupni
LEIUNRN: OO0 «T [ Kommanus Tedenaep» Anpec: 127030 r. Mocksa, BH.TEp.T. MyHUIMTIATBHBIH OKPYT
Tsepcxoit, yir. Cymésckas, i1, 27, crpoere 2, stax 3, iomemenve 111, komsara 3, opuc 63. Upununpnn: China
Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan
Zhonglu, Shenzhen, China. Utuwhuwuthwl] wyuwihitwt dudjtin: Ownuynipjutt dundljtnp - 6 wihu.
Bpwpfuhpuyghtt dundljtn - 6 wihu. Upun eyl dundljlinp wiku thwpt w. Upuy
qﬂﬂ)%lglulihngg k uJ'lL‘]Iilll Ahnhuxpll;rt:ul h{ll:{u.lb gmlﬂp]‘:q&u@m\ﬁ mmrl?LhEP hPEnqu;am PE thn) ELm
punnitipp: Snpdnnnipyub Yhpeht b twbipuiwul dkntwplp hwuwtith E www.defender-global.com
uypnud. Upunumpi]ws é Qhtuunwbind.

PORTATIV DINAMIK
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannameasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tosir gostars bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gdstarir. Mal, batareya, elektrik va elektron
avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ila masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikesiz ve samearali istifadasi lizre qaydalar ve sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gérae istifada etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinds temir edils bilen hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya temiri Gzra masalalara gora satici-sirkats ve ya Defender
salahiyyatli servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévliyins,
daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3 yasa gadar usaglar Gglin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola bilar.
Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan gorumag. Mamulati maye igina salmamag.
Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki ylklare maruz goymamag.
Malin Gzarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tzarinds gbza carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiys edilon temperaturlardan kanar temperatuir seraitinds (istifadaci talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlardas istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
Mamulatdan sanaye, tibbi ve istehsalat magsadi ilo istifade etmamak.
. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gqapali bir yerds (+16...+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.
. Uzun middatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabskadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idare
edarkan cihaz istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari ¢ Hi-Fi sas « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayr dinamiki bir 2.0 dinamik
sistemina qosmaq Uglin secim « Xarici enerji banki kimi faaliyyst gostarir « IPX5 suya davamli reyting
« Qurasdinlmis MP3 pleyer « 32 GB-a gadar Micro SD kart yuvasi « Slavs audio giris AUX portu
« Oller sarbast funksiyasi « LED arxa isigi « Daxili passiv strtictilar « Ekvalayzer
« Cihazi asanligla 6ziinlizls aparmaq (igtlin rahat tutacaq
Spesifikasiya « Umumi gixis glicii (RMS): 50 W « Sas sxemi: stereo, 2.0 « Bass dinamik diametri: 2 x 3,5"
« Qulagliglanin névii: passiv stirticl ile « Tezlik diapazonu: 80-12000 Hz « Signalin sas-kiiys nisbati: 85
dB « Bir akkumulyatorla isloma mtiddati: 4 saat « Batareyanin doldurulma muddsati: 5-9 saat
« Arxa isiq: LED » Simsiz alaga: Bluetooth 5.0 « Omaliyyat diapazonu: 10 m « Enerji tachizati: USB, 5V,
Li-lon batareya vasitssils « Akkumulyatorun tutumu: 3600 mA-h « Batareya névi: 18650 = MicroSD kart
dastayi: bali « MicroSD kartin dastaklenan maksimum tutumu: 32 GB « Audio fayl formatlari: WAV,
FLAC, MP3, WMA, APE « Korpus materiali: plastik « Rang: qara Paket mazmunu « Dinamik sistemi
« Type-C jak kabeli + 3,5 mm jak - 3,5 mm jak kabeli « ©maliyyat talimati « Zemanat xidmsati kuponu
istehsalci: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Limitsiz raf omri. Xidmat middsati 6 ay.
Zsmanat miiddati - 6 ay. istehsalat tarixini qabin tizerinda bax. istehsalgi bu tslimatda géstarilen
paketin tarkibini va xUisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu &ziinds saxlayir. 9n son va atrafl smaliyyat
talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur. Cinds edilmisdir.
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d NAPTATbIYHAS KAJIOHKA
® BEL IHCTPYKLLbIA

[A>Knapaupia agnaseaHacu

Ha dyHKubIsHaBaHHe npblagb! (MPbAaZ) MOryLb NaynbiBaLib CTaTbiUHbIf, 31EKTPbIYHbIA a60
BbICOKAYaCTOTHBbIA Nai (pazbiéanapatypa, MabinbHbIA Ta71eOHbI, Mikpaxsanesbls neyb,
3N1eKTPaCTaTbiUHbIA Pa3pazpl). ¥ BbINazKy Y3HIKHEHH: NaBaivuLe aAnernaclib aZ Npbiazbl, skas Bblkiikae
nepaLuKozpl.

F 3NeKTp ianexTp aber:
['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha yrakoyLibl a3Hauae, LUTO TaBap He MOoXa bbilb
YTbNi3aBaHbl pazam 3 bbiTaBbiMi aakigami. EH nasiHeH GbiLib AacTayieHbl Y kKamnaHito na 36ops! i
YTbiNi3aLbli 6atapsek, 31eKTpbiYHara i 1eKTpoHHara abcranaBaHHs.
Mpa.inb i ymoBbI 6AC i 3¢peKTbIyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy

Meps! 3acuspori:
1. BbikapbICTOyBaLlb TaBap TObKI Ma NpambIM MPbI3HaU3HHI.
2. He pasbipaLib. [laa3eHbl Bbipab He 3mALLYae YacTak, sKis nagiaratoLb camactoiiHamy pamoHTy. Ma
MbITaHHAX abcyroyBaHHs | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BApTaiiLiecs Aa dipmbl-npagayLia abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbI LBHTP Defender. Mpbi npbiéme TaBapy nepakaHaiiliecs Y Aro uaacHacy i
aAcyTHacui YHyTpbI Npagmeray, Akia ceaboaHa nepaMaLLYaoLila.
3. He npbi3HavaHbl Ans A3auei Aa 3-x ragoy. Moxa 3msLuvaLb ApobHbia AdTani.
4. He panywyaup nanagaHHs Binbraui Ha BbIpab i YHyTp Aro. He anyckalb Bbipab y BaaKacLy.
5. He nagpspraLib BbIpab BibpaLiblaM | MexaHiYHbIM Harpy3Kkam, 340/bHbIM NpPbIBECLj

/la MexaHIUHbIX NaLIKOXKaHHAY TaBapy. Y BbiNajKy HasyHacLi MexaHiuHbIX NaLKOAKaHHAY

HifiKiX rapaHTbIii Ha TaBap He JaeLjua.
6. He BbikapbicToyBaLb NPbl 6auHbIX NaLUKOAXKaHHAX Bbipaby.

He kapbictayua laMa HACMpayHaii npbliajaii.
7. He BblkapbICTOYBaL|b NpbI TaMMepaTypax Hixai abo BbILLI3I PakaMeHAYeMbIX (1. IHCTPYKLbIO
KapbICTa/IbHIKa), NPbl Y3HIKHEHHI Bi/braLyl, sikas KaHA3HCYeLiLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acApOAA3i.
8. He bpaup y por.
9. He BbIkapbICTOYBaL|b BbIPab y NPaMbICNOBBIX, Me/bILIbIHCKIX 860 BLITBOPUbIX M3Tax.
10. ¥ BbiNagky, Kani TpaHcnapLipoyka TaBapy aXblLUAYIAAACA NPbl AMOYHbIX TIMMepaTypax, nepaz
navarkam 3Kcryatauli Tpaba AaLip TaBapy carpauiuia Y UEnbim namsiukarHi (+16-25 °C) Ha npauary 3 raasiH.
11. Bblktovalb Npbinagy KOXHbI pas, kafi He naaHyeLilia BbIkapbiCTOyBaLb fie Ha npauary

Joyrara nepbiagy vacy.
12. He BbikapbICTOyBaLlb Npbiiazy Npbl KipaBaHHI TPaHCNaPTHbIM CPOZAKaM Y BbINazKy, Kai
npblnaja aguAreae yeary, a Takcama y Tbix Bbinazkay, kaji aakitousHHe Npbinaabl NpagyraeskaHa
3aKOHaM.
MpbI3Hau3HHe: akyCTbiYHan CiCTaMa — Npbliaja ANA NpaiirpaBaHHs ryKy.
AcabniBacui « [yk Hi-Fi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - MarubImMacLjb cnaty4sHHs AByX aCOBHbIX
AblHaMiKay y aziHy akyCTbluHyto cictamy 2.0 « Mpallye siK 3HelLHi naBepbaHK « BoaaHenparikanbHacuy IPX5
* Y6ypasatbl MP3-naisep « Crot s kapTbl Micro SD ga 32 T « [lagatkosbl nopt AUX ans ysaxoay ¥
ayAblé « DyHKLbIA «CBaBOAHBIA PyKi» » CBATNOABIEAHAA NaACBATAEHHE * YOyAaBaHblA 6akaBbla NaciyHblA
/ApaiiBepa * JkBanaiisep * 3pyyHas pyuka, kab érka y3aLp npbinay 3 caboii Cneubidikaubia « ArynbHas
BbIxoAHas MarytHacL (RMS): 50 Bt « l'ykasas cxema: ctapaa, 2.0 * [lbiameTp 6acasbix AblHamikay: 2 X 3,5"
« Thin HaByLLHIKaY: 3 NaciyHbIM Apaiisepame [lbianasoH vactor: 80-12000 'y « CyaaHOCiHbI CirHan/wwym:
85 ab « Yac npaLibl Ha agHo 3apajLibl 6atapai: 4 rag3iHbl « Yac 3apagki akymynatapa: 5-9 rasis
« MapceATNeHHe: CBATIOABIEAHDI * becnpaBajHan cyBasb: Bluetooth 5.0 « lanékacup A3eaHHs: 10 M
« XapuaBaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon akymynstap « Emicraciyp akymynsatapa: 3600 MAT « Tbin 6aTapai: 18650
« MaaTpbimka kapt MicroSD: Tak « MakcimanbHas nagTpbiMoyBaHas émictacLip kapTbl MicroSD: 32 [
«» ®apmartbl ayapisdaiinay: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Matapblisin kopryca: nnacTbik « Konep: YopHb!
3mect nakeTa * AKyCTblYHas cicTama « Pa3'émHbl kabenb Thiny C « Pa3'ém 3,5 MM - kabenib 3,5 Mm
« KipayHiLTBa na akcnyatapli « TaJoH Ha rapaHTbliiHae abcnyroyBaHHe
Imnapuép: 000 «T/] Komnanusa [leperaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.TEp.I. MyHULWNa/bHBIA OKpYT
Tsepckow, yn. Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 3tax 3, nomelteme lll, komHata 3, oduc 63. Boiropua: China
Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan
Zhonglu, Shenzhen, China. HeabmeskaBaHb! T3pMiH NpblaaTHacLy. TapMiH eyl - 6 MecaLiay.
TapaHTbIHLI TSPMIH - 6 MecAUaY. [lata BeITBOpYacL: . Ha ynakoyLibl. BoiTBopLia 3axoyBae npaea Ha
3MAHeHHe 3MecL|iBa Ynakoyki i cnewbidikaLibilt, yKasaHbIX Y r3TbIM kipayHiLTBe. ArolwHse i nagpabasHae
KipayHiLTBa Na 3Kcn/yataLibli pasmeluyaHa Ha caiie www.defender-global.com
3pobnena y Kirai.

&% CZ PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM | NAVOD NA POUZITi

ProhlaSeni o shodé. Statické, elekirické nebo vysokofrekvenéni pole (rédiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby, elektrostatické vyboje)
mohou ovlivnit fungovéni tohoto zafizeni. V piipadé ruseni zvyste vzddlenost od zaizeni zpisobujiciho ruseni,
:g Ochrana zivotniho prostredi. Eviopska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nésledujici Elekirické a elekironicka zaiizeni

stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti
do pisluénych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prigluéné zemé. Symbol na produktu, nvod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje.
Recyklaci a jinymi zpiisoby zujitkovani prispivate k ochrané zivotniho prostied.
B Podminky pro bezpeéné a Géinné pouziti vyrobku. Bezpenostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému i,
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro (drzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na
spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirte, zkontrolujte,
2da je celistvy a zda uvnit nejsou voln se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoutéjte zasahu viahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zplisobit mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického
poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadné zaruka.
6. V pipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouivejte zievné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouiti), pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostiedi.
8. Neberte Gsty.
9. Nepouzivejte wrobek pro primyslové, Iékafské a vyrobni ticely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pii nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbo#i ohiat v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delii dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v piipadech, kdyz vypnuti zaiizen je stanoveno zakonem Vlastnosti « Hi-Fi zvuk
* Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost sparovani dvou samostatnych reproduktort do jednoho systému reproduktor(i 2.0 « Funguje
jako externi power banka « Stuper vodotésnosti IPX5 « Vestavény MP3 prehravac « Slot pro kartu Micro SD a7 32 GB » Dodateény audio-in AUX port
« Funkce hands free « LED podsvicen » Vestavéné bocni pasivni ovladace « Ekvalizér « Pohodin rukojet pro snadné prenéseni zarizeni s sebou
Technické parametry + Celkovy vystupni vjkon (RMS): 50 W + Zvukové schéma: stereo, 2.0 + Priimér basového reproduktoru: 2 x 3,5" + Akusticky
design: s pasivnim zaficem » Frekvenéni pasmo: 80-12000 Hz » Signal / um pomeér: 85 dB » Zivotnost baterie: 4 h + Doba nabijent baterie: 5-9 h
« Podsvicent: LED dioda + Bezdratové komunikacné rozhrani: Bluetooth 5.0 « Dosah Gicinnosti: 10 m « Nabijeni: od USB, 5V, Li-lon akumulator
+ kapacita akumultoru: 3600 mAh « Typ baterie: 18650 + Podpora pamétowych karet Micro-SD: ano « Maximalni podporovana kapacita pamétové
karty microSD: 32 GB « Formaty prehravani zvuku: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Korpusovy material: uméla hmota « Barva: cerné
Sestaveni + Reproduktorovy systém « Kabel Type-C + Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack + Navod na pouiti « Zaruéni list
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Doba pousitelnosti neomezen. Zivotnost — 2 roky. Datum viroby: viz obal.
Vyrobee si vyhrazuje prévo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenyich v této piirucce. Nejnovéjsi a tpina verze prirucky je k
dispozici na www.defender-global com Vyrovbeno v Ciné.

® DE TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM | ANLEITUNG

Konformitéat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréchtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geréten zu vergroBern.

Entsorgung. Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und

Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden
B Sie sich bitte an lhren Handler oder die drtlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:. VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kannen. Wegen der Wartung und Austausch des

fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender.

Bei Entgegennahme der Ware iiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden

sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei
mechanischen Schéden wird keine Garantie ibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven
Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwérmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fllen.
Besonderheiten « Hi-Fi-Sound « Bluetooth 50 « True Wireless Stereo (TWS) —eine Option, um zwei separate Lautsprecher zu einem 20-Lautsprechersystem
zu koppeln « Funktioniert als externe Powerbank « Wasserdicht nach IPX5 « Eingebauter MP3-Player « Bis zu 32 GB Micro-SD-Kartensteckplatz

« Zusiitzlicher Audio-Eingang AUX-Anschluss « Freisprechfunktion « LED-Hintergrundbeleuchtung « Integrierte seitiche passive Treiber » Equalizer

« Praktischer Griff, um das Gerat einfach mitzunehmen Eigenschaften « Gesamtausgangsleistung (RMS): 50 W + Schallschaltung: Stereo, 20

« Durchmesser des Basslautsprechers: 2 x 3,5" « Akustische Gestaltung: mit passivem Strahler « Frequenzbereich: 8012000 Hz « Verhéltnis Signal/Rauschen:
85 dB + Betriebszeit von Akku: 4 St « Akkuladezeit: 5-9 St « Zusatzbeleuchtung: LED- « Schnittstelle drahtloser Nachrichtentechnik: Bluetooth 50

* Reichweite: 10 m » Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku » Akkukapazitat: 3600 mA-h « Batterientyp: 18650 « Micro-SD-Karten-Unterstiitzung: ja

+ Maximaler untersttitzter Speicherraum der MicroSD-Karte: 32 GB « Formate zum Abspielen von Audios: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Gehause-Stoff:
Kunststoff « Farbe: schwarz Ausfiihrung « Sound-System « Kabel Type-C » Kabel 3.5 mm jack - 35 mm jack + Anleitung  Garantieschein

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum:
siehe die Verpackung, Der Hersteller behét sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung
vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.



3 EN PORTABLE SPEAKER | OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electical or high-frequency fields (radio installations,
mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together with domestic waste. It should

be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
M 1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of maintenance and
replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that
itis unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of mechanical damage no
warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do ot use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual), under the conditions of
humidity as well as in hostile
8. Do not put into the mouth.
9. Do ot use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10.In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product should be kept in a warm
placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Tum off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it i diverted attention, and in other cases when the law obliges you to turn off the device.
Features - Hi-Fi sound - Bluetooth 5.0 » True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate speakers into one 20 speaker system « Functions
as an external power bank  IPX5 waterproof rating « Buit-in MP3 player « Up to 32 GB Micro SD card slot + Additional audio-in AUX port + Hands
free function « LED backlight « Built-in side passive drivers » Equalizer  Convenient handle to take the device with you easily Specification « Total
output power (RMS): 50 W + Sound scheme: stereo, 2.0 + Bass speaker diameter: 2 x 3,5" « Type of earcups: with passive driver + Frequency range:
80-12000 Hz » Signal to noise ratio: 85 dB « Operation time on one battery charge: 4 hrs » Battery charging time: 5-9 hrs » Backlight: LED = Wireless
connection: Bluetooth 5.0 + Operation range: 10 m + Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery + Battery capacity: 3600 mA+h « Battery type: 18650
+ MicroSD card support:yes » Maximum supported capacity of MicroSD card: 32 GB « Audio file formats: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE + Housing material:
plastic « Color: black Package contents - Speaker system « Type-C jack cable « 3.5 mm jack - 3.5 mm jack cable + Operation manual - Warranty service coupon
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Unlimited shelf lfe. Service life is 2 years. Date of
manufacture: see on the package. Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest
and detailed operation manual is available at www.defender-global.com Made in China

£ ES ALTAVOCES PORTATILES | INSTRUCCION

i6n d El funci del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estética fuertes, campos eléctricos o de alta
frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los
dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacién. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuéivalo a un punto de recogida de reciclado de piezas
eléctricas y electrénicas WEEE. Con ello ayudard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su
vendedor o las autoridades locales para obtener més informacién
BN Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. £n lo que se refiere al mantenimientoy
sustitucién del articulo defectuoso péngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al
aceptar el producto aseglirese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo. £n el caso de que haya lesiones
mecanicas no se ofrecerd ninguna garantia para el producto,
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas més bajas ni més altas que las recomendadas (ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad
condensaday en el medio agresivo,
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar el producto deje que éste
se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utiice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencién, asi como en los casos en que la desconexién del
dispositivo esté prevista por la ley.
Caracteristicas  sonido de alta ficelidad  Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS): una opcién para emparejar dos altavoces separados en un
sistema de altavoces 2.0 + Funciona como un banco de energia extermo « Clasificacién de i IPXS « R de MP3
- Ranura para tarjeta Micro SD de hasta 32 GB » Puerto AUX de entrada de audio adicional + Funcién manos libres « luz de fondo LED
+ Controladores pasivos laterales incorporados « Igualada + Manija conveniente parallevar el dispositivo con usted facilmente Especificacion
« Potencia de salida total (RMS): 50 W « Esquema de sonido: estéreo, 2.0 + Diametro del altavoz de graves: 2 x 3,5" « Tipo de auriculares: con
controlador pasivo + Rango de frecuencia: 80-12000 Hz » Relacion sefal/ruido: 85 dB « Tiempo de funcionamiento con una carga de bateria: 4 horas
- Tiempo de carga de la bateria: 5-9 horas » Luz de fondo: LED + Conexion inalambrica; Bluetooth 5.0 + Rango de operacion: 10 m « Fuente de
alimentacion:; a través de USB, 5V, bateria de iones de ltio + Capacidad de la baterfa: 3600 mAhvh + Tipo de bateria: 18650 « Compatibilidad con
tarjeta MicroSD: si + Capacidad maxima admitida de la tarjeta MicroSD: 32 GB « Formatos de archivos de audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE
+ Material de la carcasa: plastico » De color negro Contenidos del paquete - Sistema de altavoces « Cable jack tipo C + Jack de 3,5 mm - cable jack
de 3,5 mm « Operacién manual « cupdn de servicio de garantia
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Vida dtililimitada. La vida til es de 2 afios. Fecha de
fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual.
£l manual de funcionamiento més reciente y detallado esta disponible en wwww.defender-global.com Fabricado en China.

@ [EST KAASASKANTAV KOLAR |  INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- v6i ko jud, i
voivad majutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab hireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine. See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tdhendab, et toodet ei tohi
taastuda koos oimejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja i kogumise ja taastumi 5
Toodet ohutu ja efektiivse ise tingit ind!
I 1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettendhtud eesmargil. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi
2. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevétte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender
teeninduskeskusega. Toote kétte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Eisobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada véikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jitke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pahjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste
korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage le vi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend),
8. Arge votke suhu.
9. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini véi tootmise eesmérgil.
10. Kui toote iimine toimus madalal enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11, Liilitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet s6iduki juhtimisel, juhul kui seade héirib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid + Hi-Fi heli « Bluetooth 5.0  True Wireless Stereo (TWS) — véimalus siduda kaks eraldi kdlarit iheks 2.0 kdlarististeemiks « Toimib
valise toitepangana « IPX5 veekindluse reiting « Sisseehitatud MP3-méngija + Kuni 32 GB Micro SD kaardi pesa * Taiendav helisisendi AUX-port
+ Kéied vabad funktsioon « LED taustvalgus » Sisseehitatud killgmised passiivsed draiverid + Ekvalaiser + Mugav kéepide seadme holpsaks
kaasavGtmiseks Spetsifikatsioon « Koguvaljundvaimsus (RMS): 50 W + Heliskeem: stereo, 2.0 « Bassikdlari labimaat: 2 x 3,5" « Kérvaklappide tiiip:
passiivse juhiga » Sagedusvahemik: 80-12000 Hz + Signaali ja miira suhe: 85 dB « Todaeg iihe aku laadimisega: 4 tundi » Aku laadimisaeg: 5-9
tundi « Taustvalgus: LED « Traadita tihendus: Bluetooth 5.0 « To6ulatus: 10 m « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon aku « Aku maht: 3600 mAh « Aku tiiip:
18650 + MicroSD-kaardi tugi: jah « MicroSD-kaardi maksimaalne toetatav maht: 32 GB « Helifailivormingud: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE
« Korpuse materjal: plastik « Varv: must Paki sisu + Kélarististeem » C-tiiiipi pistikupesa kaabel * 3,5 mm pesa — 3,5 mm pesakaabel
+ Kasutusjuhend + Garantii hoolduskupong
IMPORTUA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Piramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev:
vaata pakendilt. Tootjal on Gigus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja i j on
saadaval aadressil www.defender-global.com Tehtud Hiinas.

laengud)

inud niiskuse ja i puhul

4= FI KANNETTAVA KAIUTIN | OHJE

Vaatimustenmukaisuustodistus. Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentét (radiolaitteet,
matkapuhelimet, mil i Niiden esii liséa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje. Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa

i 4, pitevat seuraavat kset: Sahko- ja ikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain
mukaan velvollisuus toimittaa sahkd- ja elektroniikkalaitteet niiden kiyttian padtyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
E Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kéyton saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kayté tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kiyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon littyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta

varmista, etta se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti likkuvia esineita.
Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
Valti kosteuden joutumista tuotteen paslle ja sisalle. Ala upota tuotetta nesteisiin
Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivéit kuulu takuun piiriin.
Ala kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kéyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
Al kayta suositeltua issa tai i iloissa (ks. kayttoohje), ituvan kosteuden muodostuessa seka
sybuyttavissd ymparistoissa.
Al laita suuhun.
9. Ald kayté tuotetta teolliseen, ldaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen limmeté l&mpimassa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdénottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kaytta sitd pitkaan aikaan,
12. Al kiyts laitetta ajaessa autoa, mikali laite héiritsee keskittymista seki tilanteissa, joissa laki edellytta laitteen sammuttamnista.
Ominaisuudet + Hi-Fi ani « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - mahdollisuus yhdistéa kaksi erillist kaiutinta yhdeksi
20-kaiutinjarjestelméksi « Toimii ulkoisena virtapankina « IPX5 vedenpitéva luokitus « Sisaanrakennettu MP3-soitin + Jopa 32 Gt Micro SD -korttipaikka
+ Liséaanitulo AUX-portti « Hands free -toiminto « LED taustavalo « Sisdénrakennetut sivussa olevat passiiviset ajurit « Taajuuskorjain « Kéteva kahva,
jolla laite on helppo ottaa mukaan Tekniset tiedot + Kokonais-RMS-teho: 50 W « Adnikaavio: stereo, 2.0 « Matalataajuisen kaiuttimen halkaisija:
2x3,5" + Kuulokkeiden tyypp: passivisella sateiljalls » Tagjuusalue: 80-12000 Hz + S / N suhde: 85 dB » Kéyttaika yhdella latauksella: 4 kpl
« Akun latausaika: 5-9 kpl « Taustavalo: LED « Langaton liitanta: Bluetooth 5.0 « Vaikutusalue: 10 m « Tehon lahde: USB, 5V, Li-lon-akku « Akun
kapasiteetti: 3600 mA-h » Akun tyyppi: 18650 » Tukee Micro-SD-muistil ja: on + MicroSD-mui in tuettu maksimi iteetti: 32 GB
+ Adnitiedostopaatteits: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Rungon materiaali: muovi « Vari: musta Paketti » Kaiutinjarjestelmé « Kaapeli Type-C
+ Kaapeli 3,5 mm - 3.5 mm  KayttGohje » Takuukortti
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block
A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Séilyvyysaika on rajaton.
Kéyttoaika— 2 vuotta. Valmistuspaivé: katso pakkauksesta. Valmistaja pidattéa oikeuden téssé oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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= GRE EFXEIPIAIO XPHZHX

ARAwon cuppopPwWang
H Agrtoupyia TNG CUOKEVNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VO ETINPEATTEL ATIO LOXUPA OTATIKA, NAEKTPIKA
N VPNANRG OUXVOTNTOG TESIA (PASLOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVA, HIKPOKUHATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupPel, TpooTaBrote va quEAoETe TNV OMOTTACH ATO
TIG OUOKEVEG TIOU TIPOKAAOVV TN SLacVvOEaN.

ATmtoppupn praTapLDV, NAEKTPLKOU KAl NAEKTPOVIKOU £&oTIALlOpHOV

AUTO TO GUUBOAO OTO TIPOIGY, TIG UTATAPIEG ) TN CUOKEVAGIA TOL UTOSEIKVUEL OTL TO
ﬁ TIPOIOV Sev pmopel va amoppLpbel padi Pe OIKIaKA amoppippoTa. Oa TIPETEL va

TapadoBel o8 Pt KATAAANAN ETALPEIX CUANOYNG KA AVOKUKAWONG NAEKTPLKWY Kot
E N\EKTPIKWY CUOKEVWV.

‘Opot kat TtpoiiTtoBEcELg yix ao@aAl] KAl AOSoTIKN XPoN TOU TtPoidvTog
MpouAageig kata tn Xprion:
1. XpNOWOTIOOTE TO TPOIOV HOVO VIO TOV TIPOPBAETIOHEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAoYEiTE. AUTO TO TTPOIOV SEV TIEPIEXEL AVTOANAKTIKA TIOU SIKALOVVTAL

QUTOSVVOUN ETUOKELN. ZXETIKA pE TO (NTNHO TG GLVTAPNONG KOL TG OVTIKATAOTOONG EVOG

QIOTUXNHUEVOU OVTIKEWIEVOY, EQOPUOTTE OF VOV OVTITPOCWTIO N Egoumoéornpévo KEVTPO

a¢pPig Defender Kata tn Ayn tou mipoiovtog, Befatwbeite 6Tt Sev elvan oTtacpévo

KOt OTL Sgv \mdpg(ouv €AEVOEPX KIVOUUEVA OVTIKELHEVO HETAl OTO TIPOLOV.

Mokptd omd ToudIa KATw Twv 3 €TWY. MTOPEL VO TIEPLEXEL UKPX HEPN.

Kpatnote pakpié amnod v vypacia. Moté unv Pubilete To Tpoidv o€ vypd.

Moakpla armo SovroeLg Kot pn)}g_cxvméq KOTATIOVIOELG, OL OTIOIEG UTTOPEL VOl TIPOKOAETOUV
nXavikn BA&BN oTo Tpoiov. Ze TepimTwon unxavikng BAGBNG Sev mapExovTal eyyuAoEL.
NV TO XPNOLUOTIOLEITE TTapoVTia OTITIKAG PAXBNG. MnV To XpNOLHOTIOLELTE OTaV

TO TIPOIOV EIVaL TIPOPAVWE EAATTWHUATIKO.

Mn XPNOLHOTIOLEITE TO TTPOIOV O BEPUOKPATIEG KATW KAL TIAVW QMO TIG CUVIOTWHEVEG

OeppoKpaTieg (SeiTe TO EYXELPISLO AELTOVPYIAG), UTIO OUVORKEG EEATULONG LYPATIAC,

kaBwG Kat o exOptkd TEPIBAANOV.

Mnv To Bdalete 0TO OTOMA.

Mn XPNOLHOTIOLELTE TO TIPOIOV YLat BLOUNXOAVIKOUG, LATPLKOVG I KATACKEVATTIKOUG OKOTIOUG,

. Z€ TIEPITITWON TIOV I ATTOTTOAN TOV TIPOIOVTOG TIPAYHATOTIOONKe 0t BeppoKpacieg

KATW aTto TO UNSEV, TOTE TIPLV ATIO TN AELTOUPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL VA StaTnpeitat

og Oeppry TomoBéTnaon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.

11. AmevepyoToLeiTe TN gUOKELH KABE POPd, OTAV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOLUOTIONOETE
Yot HEYCAO XPOVIKO SldaTnpa.

12. MV XPNOUOTIOLEITE TN CUOKELN KATA TNV 081ynan Tou OXNHATOG, £QV Elvat CTPOUUEVN

1 T(POTOX, KOl O€ GANEG TIEPUTTWITELS OTAV O VOWOG GO UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOTETE Tr) GUOKEUN.

Xapaxt%ptunxd « 'Hxog Hi-Fi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - pua emtihoyn yta

0UCeVEN OO EEXWPLOTWV N)eiwy o€ éva aboTNUa Nxeiwv 2.0 « Aertoupyel we eEWTEPIKO

power bank « AdiaBpoxn BaBporoyia IPX5 « Evowpatwuévo MP3 player « Ewg 32 GB

unoSo&(r’] kaptag Micro SD « Mpdobetn BVpa elgod0u r'B(ou AUX » Aertoupyia hands free

» OmioBlog pwTIopoG LED » Evowpatwuéva TAXIVA TTadnTIKE TTpoypapuata odnynong

« EElowTng « BoAkr) AaPn yia va taipvete T ovokeun padi cog e0KOAX

Mpood1opLopdg « ZUVOALKN LoxUG e£650uU (RMS): 50 W« Ix£€810 rixou: atepeo@uwvikd, 2.0

« AlPETPOG NXEIOV pTTAoWV: 2 X 3,5" « TOTIOG AKOVOTIKWV: gs TIONTIKO TIPOYPAUHA 08ryNoNg

« Epog ouxvotntwv: 80-12000 Hz * Adyog onpatog mpog Bopufo: 85 dB « Xpdvog

AelToupyiag pe piot @OpTIoN PImaTapiog: 4 WPEG * XpOVog pOPTIONG UTaTapiag: 5-9 wpeg

+ OmioBiog pwTiopoc: LED « Achppatn ovveon: Bluetooth 5.0 « Eupog Aettoupyiag: 10 m

« Tpogodoaoia: péow USB, 5V, pmatopla Li-lone Xwpntikétnta pratapiog: 3600 mAh

« Tumog pratapiog: 18650 « Yrootripén kaptag MicroSD: vat s Méylotn uvrtootnpilopevn

XWPNTKOTNTA K&PTAG MicroSD: 32 GB « Moppég apyeiwv nxou: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE

* YAKO TIEPIBAPATOG: TIAGOTIKO * XPWHA HOUPO

Meplexopeva suokevaoiag « TVoTNpA NXEiwy + Kadwdio urtodoxng Tumov C » Yrodoxn

3,5 mm - kodwdto vtodoxng 3,5 mm « Eyxelpidio xprnong « Kouttovt a€pPig eyyvnong

EIXAFQrHs: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kataokevaotrg: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

Ameploplotn Sidpkela {wng. H 5VlL'XpKEl(X wng elvan 2 xpovia. Hilspopnvia KOTAOKELNG: BA.

2Tn ouokevagia. O KATAOKEVAOTAG SLTNPEL TO Stka{wpa vor AAGEEL T TIEPLEXOUEVA KA TIG

TPOSLAYPAPEG TOV TIAKETOU TIOL AVOPEPOVTAL OE QUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOCPATO Kat

QVOAUTIKO eyxelpiSlo AetToupyiag eivan Slabéatpo atn SiebBuvon www.defender-global.com

Kotaokevaopévo oty Kiva.
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Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na il visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
E Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti

utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i
elektronske opreme.
mmmm Pravilai uslove i efil iScenja robe. Mere
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine
obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji il mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja
kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji
(+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znadajke - Bluetooth 5.0 « Pravi beZicni stereo (TWS) - opcija za uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Funkcionira
kao vanjski power bank « IPX5 vodootporna ogjena + Ugradeni MP3 player « Utor za micro SD karticu do 32 GB + Dodatni audio-ulaz AUX port
+ Hands free funkcija « LED pozadinsko osvjetljenje « Ugradeni bocni pasivni drajveri « Equalizer « Zgodna rucka za lako ponijeti uredaj sa
sobom Specifikacija « Ukupna izlazna snaga (RMS): 50 W « Zvu¢na shema: stereo, 2.0 « Promjer bas zvucnika: 2 x 35" + Vrsta slusalica: s
pasivnim drajverom « Frekvencijski raspon: 80-12000 Hz « Odnos signal/sum: 85 dB « Vrijeme rada na jednom punjenju baterije: 4 sata
« Vrijeme punjenja baterie: 5-9 sati + Pozadinsko osvjetljenje: LED « Beiéna veza: Bluetooth 5.0 - Domet djelovanja: 10 m « Napajanje: preko
USB-a, 5V, Li-lon baterija » Kapacitet baterije: 3600 mA+ « Virsta baterije: 18650 » Podréka za microSD kartice: da » Maksimalni podrzani
kapacitet MicroSD kartice: 32 GB « Formati audio datoteka: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Materijal kuciéta: plastika « Cma boja Sadraj paketa
+ Sustav zvuénika « Tip-C utichica kabel » 3,5 mm jack - 3,5 mm jack kabel » Priruénik za rad + Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.
Datum proizvodnje: vidi na ambalai. Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni priruénik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.
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Megfeleléségi nyilatkozat. Az eszkoz (eszkézok) miikadését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék (radiberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullamd siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg névelni az interfészt okozd
eszkézok tavolsagat
Elemek, é i ések ar itésa. A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhatd ez
ajel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egyitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és
elektronikus berendezéseket gy(ijté és Ujrafeldolgozé céghez kell szallitani.
alata Itételei alati 6

I A termék biztonsagos és hatékon,
1. Aterméket csak rendeltetésszerten hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek
sanak és cseréjének kérdésében forduljon 6h67 vagy a Defender hivatalos szervizkszpontjahoz

A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti 6l. Apré é 3
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén
nem vallalunk garanciat
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvénvaléan hibds.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott homérséklet alatti és feletti homérsé (lasd a kezelési kézikinyvet), paratartalom elparologtatasa
mellett, valamint ellenséges kérmyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyértasi célokra,

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tértént, akkor miikodés el6tt a terméket 3 6ran beliil meleg helyen

(+ 16-25° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznélja a késziiléket jarmlvezetés kizben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzék « Hi-Fi hangzas » Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — lehetdség két killénalld hangsugarzo parositéséra egyetlen 2.0
hangszorérendszerbe « Kiilsé tapegységként miikodik « IPX5 vizallo mindsités « Beépitett MP3 lejatszo » Akar 32 GB-os Micro SD kértyahely

« Tovabbi audio bemeneti AUX port + Kihangosité funkci « LED hatténvilagitas « Beépitett oldalsé passziv meghajtok « Kiegyenlitd « Kényelmes
fogantyt, amellyel knnyen magaval viheti a késziiléket Leiras - Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 50 W « Hangséma: sztered, 2.0 « A
mélyhangsugarzé atmérdje: 2 x 35" « A fiilkagylok tipusa: passziv meghajtéval « Frekvencia tartomany: 80-12000 Hz » Jel/zaj arany: 85 dB

« Mukodesi id6 egy ator toltéssel: 4 ora » ator toltési id: 5-9 6ra « Hattérvilagitas: LED « Vezeték nélkiili kapcsolat: Bluetooth 5.0

« M(ikédési hatotav: 10 m « Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 3600 mAh « Akkumulétor tipusa:
18650 + MicroSD kértya tamogatas: igen * MicroSD kartya maximalis témogatott kapacitasa: 32 GB « Hangféjl formatumok: WAV, FLAC, MP3,
WMA, APE « Haz anyaga: mianyag = Fekete szin Csomag tartalma - Hangszor6 rendszer » C tipust jack kabel « 3,5 mm-es jack - 3,5 mm-es
jack kabel + Hasznalati utasitas + Garancia szerviz kupon

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block
A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma:
lasd a csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikényvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit.
Alegfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el. Kinaban késziilt.

MOPTATUBTI AMHAMUK

0 KAz HYCKAY/bIK

CaiikecTiK AeKnapaumacbl

KypbinFbiHbIH (KypbliFbliapAbIH) XXYMbIC iCTeyiHe cTaTuKasblk, 31eKTP/iK HeMece XKOoFapbl

XWinikTi epictep (pagnoannapartypa, yanbl TenedoHaap, WaFblH TONKbIHABI NeLTep,

3/1eKTpOCTaTMKaNbIK Pa3paATap) acep eTyi MymKiH. TyblHAaFaH Ke3je, Keaepri KentipeTiH

KYPbINFblAaH apakalwbIKTbiIKTbl apTTbIPbIHbI3.

batapes, 31eKTp/IiK XX3He 3/1IeKTPOHADI XKababIKTapAbl KaAere Xxapaty

Tayapaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesafbl Hemece kantamagasbl 6yn 6enri, Tayapabl

TYPMBbICTbIK KanAblkTapMeH bipre kagere xapatyfa 60/1ManTbIHAbIFbIH Bingipeai.

ﬁ On batapes, 3N1EKTPAIK XSHe 3NeKTPOHAbI XabAbIKTapAbl XXUHAY MEeH Kajere >Xapaty

6oiibIHLWa KOMMaHVANapFa XeTKi3inyi Thic.

mmmm Tayapabl Kayincis xxaHe Tmimai KonaaHy TapTibi MeH wapTTapb!

CakTbIK Wapanapbi:

1. Tayapgpl Tek Tikenei TafaiibiHAaNybl 6OVbIHLWA KOAAHbIHbI3.

2. benwekTemeH;3. bepinreH byibiMAa e3iHAIK XXeHAeyre xaTtaTbiH 6eniktep ok, KbiameTt
KepceTy >aHe by3binFaH byibiMapl aybICTbIPY CypakTapbl 6oMbIHLIA caTylbi-pUpMara Hemece
Defender aBTopaacTbipbiifaH CEPBUC OpTaibifbiHa XYriHiHi3. TayapAbl KabblajayAa OHbIH,
TYTacTbIfbIHA X@HE illiH/Ae epKiH OPbIH aybICThIPaTbIH 3aTTap/blH XOK eKeHiHe ko3 XeTKI3iHi3.

3. 3 xacka aeWiHri bananapra apHaamaraH. ¥cak 6enluektep 60ybl MyMKiH.

4. bBy¥ibiMFa >XdHe OHbIH iLLiHE biFaNAbIH, KipYiH XiGepMeRi3. byiibiMabl CyibIKTbIKTapFa Ca/MaHbI3.

5. TayapAablH MexaHuKasblk 3aKbiMAaNYblHa aKeNyi MyMKIH, BYbIMHbIH, CiNKiHY XaHe
MexaHWKablK XYKTenyiH xibepmeHis.

6. ByibIMHbIH KepiHeTH 3aKbiMAaNybl KesiHze KonaaH6aHbI3. KepiHey Gy3biiraH KypbliFbiHbl KONaHOaHbI3.

7. ¥YcbiHbINaTbIH TemnepaTypajaH TOMEH Hemece Xofapbl TemnepaTypaja,

KOHAEHCALMANAWTBIH bIAFaNAbIbIK TybIHAAFAHA], COHAA-aK arpeccusanbik optaja
KONAaHBaKbI3 (NaianaHyLlbl HYCKaybliH KapaHbi3).

8. Aybi3fa canyfa 6onmaingbl.

9. ByibIMAbl OHEPKICINTIK, MEAULIMHANbIK XKIHE BHAIPICTIK MakcaTTa KoaAaHbaHbI3.

10. Erep Tayap/biH TacbiMangaHybl Tepic TeMnepatypaja Xyprisince, nainganady angbiHaa
Tayapfa Xblnbl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHze XblabiHyFa MyMKiHZiK 6epy kepek.

11. ¥3aK yakbIT apanbifblHAa KONAaHY XocrnapaaHbaraH Xafaaiaa, KypbUIFblHbl 9 XKO/bl COHAIPIHI3.

12. Erep KypbInfbl KOHINIHi3Ai anangataTbiH Xafaainga, Kenik KypanbiH Xypridy 6apbicbiHAa,
COHAaii-aK KYPbIIFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafaainaa KonaaHbaHbI3.

MakcaTbl: aKkyCTUKanblK Xyiie - AblBbIC LWblFapyFfa apHaifaH KypblaFbl.

Mymkingikrep « Hi-Fi gbi6bickl « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - exi 6enek

AVHaMUKTI 6ip 2.0 AMHaMVIK XyieciHe XynTacTbipy MyMKiHAiri « CbipTKbl KyaT 6aHKi peTiHae

XKyMbIC icTeitai « IPX5 cy eTki3beiTiH peittuHri « KipicTipiareH MP3 oliHaTtkbiwbl * 32 ['b gentin

Micro SD kaptach! yschl * KocbiMiua ayavo kipic AUX noptel « Hands free dyHKupmsace! « XKapbik,

AVOATLI apTKbI XapblFbl « KipictipiareH Gyitipaik naccueTi Apaiisepnep « SkBanaiizep * KypbiiFbiHb

©3iHi36eH OHaii anbin Xypyre biHfai/bl TyTKa TeXHUKaNbIK cunaTramackl « Comarnbik,

whifabepic KyatTbiabik (RMS): 50 BT « [bibbicTbik cbi3baHycka: cTepeo, 2.0 « TXX AnHaMUKTIH,

AnameTpi: 2 x 3,5" « AKycTuKanblk pacimMzey: naccusTi caynenenaipriwi 6ap « Xuinik

AvnanasoHsbl: 80-12000 Iy, « CurHan/wy apakatbiHackl: 85 Ab ¢ AKKyMyATOPAaH XYMbIC icTey

yaKpITbl: 4 caF « AKKyMynsTOp/Abl 3apsaTay yakbiTbl: 5-9 caf « Kemecki XapbIk: Xapblk AVOATbI

* CbIMCbI3 6aiinaHbICTbiH MHTepdeici: Bluetooth 5.0 « OpekeT ety KawbikTbiFbl: 10 M KyaT kesi:

USB-geH, 5 B, Li-lon akkymynsTop « AKKyMynaTOPAiH CbiibiMAbINbIFbL: 3600 MA-U « KyaT

3NeMeHTTepiHiH Typi: 18650 « Micro-SD >ag kapTanapsbl kbi3MeT eTegi: 6ap ¢ microSD xaz

KapTacblHbIH, €H XOfap¥bl KONAaHbINaTbIH Kenemi: 32 Tb « AyanoHbl kocy dopmatbl: WAV,

FLAC, MP3, WMA, APE « KopnycTblH MaTepunabl: NaacTvk « Tyc: kapa XKUbIHTbIFbI *

AkycTnkanblik xyiteci « Type-C kabesib » 3.5 MM gpkek - 3.5 MM axkek kabeni « Hyckaybik « Keningeme

Ta/oHbI

Mmnoptraywbli: OO0 «T/[, Komnanwua Aederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r.

MYHULMNaNbHbIA okpyr TBepckoi, y. Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nomelyeHve I,

KoMHaTa 3, opuc 63. OHaipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. LekTeyci3

cakrtay Mep3imi. Maiganany mep3imi - 6 air. Keningik mep3imi - 6 ai.

Defender yakineTti cepucTik optanbikTapbl — cinteme 6oMblHLLA KapaHbI3

https://kz.defender-global.com/places/service ©HgipinreH KyHi: kantamagaH kapaHbi3. OHAIpyLwi

OCbl HyCKay/lbikTa KepCeTiNreH nakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTaManapbiH ©3repTy KYKbIFbiH

cakTangpl. COHFbl XXaHe erken-Terkei nanaanany XeHiHAeri Hyckaybik,

www.defender-global.com caittbiHga kon xeTiMai. KbiTaiiaa xacanfaH.




w PL PRZENOSNE GLOSNIKI | INSTRUKCJA
Deldaracja zgodnosci, Na dziafanie urzadzenia (urzadzer) moga mie¢ wphyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosdi (instalacje
radiowe, telefony i o ne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtoéc od urzadzen powodujacycl

zakiGcenia

Utylizagja. Nie wyrzucaé urzadzenia do ogdinego domowego kosza na émieci. Nalezy je oddac w specjainym punkcie zbiérki elektrycznego |
elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.

g i i z ia produltu. Ostrzezeni

Uwagi dotyczace i
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czeci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach zwiazanych z obsluga lub wymiana
uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie
upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera mate elementy.
4. Nie dopuszczat przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurzac w wodzie.
5. Nie narazac produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzic do uszkodzer mechanicznych produktu. Gwarangja na produkt nie
jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznycl
6. Nie uzywac produktu z i jami. Ni jest rozmysine uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywaé w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukdje obstug), przy u sie pary wodnej oraz w érodowisku
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkeyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze jemnej, przed rozpoczeciem eksploatagji nalezy pozwolié urzadzeniu ogrza sie w cieplym
pomieszczeniu (+16-25°C) w clagu 3 godzin.
1. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest diuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywat urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wylaczenia
urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje » Dzwiek Hi-Fi » Bluetooth 5.0 + True Wireless Stereo (TWS) — opdja parowania dwich oddzielnych glosnikéw w jeden system glosnikéw 2.0 « Dziata
jako zewnetrzny power bank + ¢ IPXS « MP3 + Gniazdo kart Micro SD do 32 GB « Dodatkowy port audio-in AUX
ja glosnoméwiaca + pods ED- boczne sterowniki pasywne + Wyréwnywacz + Wygodny uchwyt do fatwego zabrania
urzadzenia ze soba Specyfikacji » Moc wyjsciowa (RMS): 50 W + Schemat dzwiekowy: wejscie stereo, 2.0 » Srednica glosnika niskotonowego: 2 x 35"
- Oprawa akustyczna: z pasywnym emiterem » Zakres czestotliwosci: 80-12000 Hz » Stosunek sygna/hatas: 85 dB » Zywotnos¢ baterii: 4 godz » Czas
tadowania baterit 5-9 godz » Podéwietlenie: Dioda LED « Interface facznosci bezprzewodowe: Bluetooth 5.0 + Zasieg dziatania: 10 m + Zasilanie: USB, 5V,
litowo-jonowy + pojemnosé ak 00 mAh « Typ baterit: 18650 - Obsluga kart microSD: jest + Maksymaina obstugiwana pojemnosé
karty MicroSD: 32 GB + Obstugiwane formaty audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Materiat obudowy: plastik - Kolor: czarny Kompletowanie + System
akustyczny + Kabel Type-C » Przewsd 3.5 mm jack - 3.5 mm jack » Instrukda » Karta gwarancyjn
Importer : Defender Technology OU, Betoon str 11, 11415, Tallinn, Estona. Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Nieograniczony okres waznosci: Zywotnosé - 2 lata. Data produkdi patrz
opakowanie. Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i pefna
wersja instrukgi jest dostepna na stronie j global.com w Chinach.

() RO SISTEM AUDIO PORTABIL | INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanti. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta
(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti distanta de la
aparatul, care cauzeaza aceste bruiel
Instructiuni pentru protectia mediului inconjuraitor. Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul natjonal sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate.
Detaliile sunt reglementate de cétre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica
aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o

tas apl Masuri de p

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect
adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-vé c& dansul este integral
si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului.

In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantji.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei a izibile. Nu folositi t aparatul stind despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate,
si de asemenea in medii agresive.

8. Anu seintroduce in gura.

9. Anuse folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata
posibilitatea produsului de a se incélzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

1. Deconectati aparatul de fiecare dats, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand
deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile + Sunet Hi-Fi  Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - o optiune pentru a asocia doua difuzoare separate intr-un singur
sistem de difuzoare 2.0 + Functioneaza ca un power bank extern « Clasament de impermeabilitate IPX5 « Player MP3 incorporat « Slot pentru card
Micro SD de pana la 32 GB « Port AUX de intrare audio suplimentar « Functia maini libere « lluminare de fundal cu LED - Drivere pasive laterale
incorporate  Egalizator « Maner convenabil pentru a lua dispozitivul cu tine cu usurinta Specificatiile tehnice « Putere total de iesire (RMS): 50 W
+ Schema sonora: stereo, 2.0 + Diametrul difuzorului de frecventa joasa: 2 x 3,5 + Aranjamentul acustic: cu emitator pasiv + Diapazonul frecventelor:
80-12000 Hz « Proportia semnal/zgomot: 85 dB « Durata de viata a bateriei: 4 ore « Timp de incércare a bateriei: 5-9 ore « LED-uri (iluminare
auxiliara): LED lumina « Interfata conexiunii fara fir: Bluetooth 5.0 « Distanta de actiune: 10 m + Alimentare: 5V de la conxiunea USB, Acumulator
Li-lon + Capacitatea acumulatorului: 3600 mA-h « Tipul bateriei: 18650 + Suport carduri memorie Micro-SD: este  Suport capacitate maxima carduri
de memorie microSD: 32 GB + Formate de redare audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Materialul corpului: plastic « Culoare: negruSet « Sistemul
audio + Cablu Type-C » Cablu 3,5 mm jack - 3,5 mm jack « Instructiunile  Bon de garantie

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata —
2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producétorul isi rezervé dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recentd si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com Produs in China.

MOPTATUBHAA KO/TOHKA
® RU Lucrpykums

ﬂ,eknapaquu COOTBETCTBUA .
a (I)yHKLUAOHI/IpOEaHMS ycTpoucTea (yCTpOVICTB) MOTYT NOBAUATL CTaTUYeCKne, 3NeKTpuyeckne
WAW BbICOKOYACTOTHbIE NOAA ( agnoannapatypa, MObUabHble Teﬂe¢0HbI, MVIKpOBOJ'IHOBbIeuI'Ie‘-IM,
3/1eKTpocTaTuYeckme paspagbl). B cnyvae BOZHMKHOBEHMA yBENNUbTE PAcCTOAHUE OT YCTPOUCTBA,
BbI3blBarOLEro nomMmexu.
YTunusauma 6atapeek, 3/1eKTpUUECKOrO U 2/1€KTP 0 06opya,

3T0T 3HaK Ha ToBape, baTapeiikax k TOBapy W Ha ynakoBKe O3HauaeT,
E 4TO TOBap He MOXeT 6bITb yTUAn3nMpoBaH BMecTe C BbITOBBIMY oTXo4amu.

OH Ao/XKeH BbiTb AOCTABAEH B KOMMaHMIO MO COOpy 1 yTUAKU3aLMKN baTapeek,
3N1eKTPUYECKOTO U 31eKTPOHHOrO 06opyA0BaHUs.
aBKNa U ycnosua 6esonacHoro 1 3¢ ¢eKTUBHOIO NCNOoJIb30BaHUA TOBapa

— epbl NPesoCTOPOXKHOCTH:
1. Wcnonb3oBath TOBap TOALKO MO NPAMOMY Ha3HaueHWHo.
2. He pa3bupate. [laHHOe U3jenve He COAePXMNT YacTel, MOANeXaLLMX CAMOCTOATEIbHOMY

pemoHTy. o BONpocam 0bcy>KMBaHWsA N 3aMeHbl HeNCNPaBHOrO M3aenms obpallaiitech

K pUpMe-npoaasLly 1AW B aBTOPU30BaHHbIV cepBUCHbIN LieHTp Defender. Mpu npueme
ToBapa

y%ep,vner B €0 LIeIOCTHOCTM W OTCYTCTBMM BHYTPU CBOBOAHO NepemeLiatoLyxca
npeﬁMETOB, .
3. He npeaHa3sHaueH ans aeteii 1o 3-x net. MoxeT cogepaTb Mesikue AeTanu.

He gonyckaTs nonasaHua Baru Ha nsgeave 1 BHyTPb ero. He onyckatb U3zienne B XUAKOCTU.
5. He noaBepraTtb U3genne BUOPaLMAM U MEXaHUUYECKUM Harpy3kam, CMOCOBHbIM MPUBECTU
K MeXaHMYecknuM NOBPEeX/eHVAM ToBapa. B ciyuae Hannuma MexaHM4eckux noBpexaeHuni
HUKaKWX rapaHTMin Ha TOBap He AaeTca.
He ncnonb3osaTh Npy BAAVMMbIX MOBPEXAEHUAX U3ARAMSA.
He nonb3oBathcs 3aBelOMO HEUCMPaBHbLIM YCTPOWCTBOM.
He ncnonb3oeath Npyv TemnepaTtypax HKe MM Bblllie PEKOMEHAYEeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO
no/b30BaTeNs), NPV BO3HUKHOBEHUM KOHAGHCMPYEMO BAAXHOCTY, a Takxke B arpeccMBHOM cpee.
He 6patb B poT.
He 1cnonb3oeath M3genme B NPOMBILLAEHHbIX, MEAVLIMHCKIX MU NPOU3BOACTBEHHbIX Lienax.
0. B cnyyae, ecavt TpaHCNOPTMPOBKa TOBapa OCyLLeCTBAAAACh NPV OTPULATEbHbIX

TemnepaTtypax, repes HauyaloM 3KCr/lyaTalun HyXHO AaTb TOBapy COTpeThCs B TENI0M
nometuteHnm (+16-25 °C) B TeyeHue 3 yacos.

11. BolkntouaTb yCTPOMCTBO Kax/ablid pa3, KOraa He naaHnpyeTca NCMoNb30BaTh ero B TedeHue

JINTENBHOTO Neproja BpeMeHN. .
12. He ucnonb3oBatb YCTPOICTBO NPV BOX/EHW TPAHCMOPTHOTO CPEACTBa B Cllyyae, €M YCTPONCTBO
OTB/IEKaeT BHUMaHME, a Takxe B Tex Clydas, Koraa OTKIOUeHMe YCTPOMCTBa MPpeayCMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHauenue: akycTiueckas cyicTema — YCTPOMCTBO A/ BOCMPOM3BEAEHNSA 3BYKa.
OcobeHHocTy * Hi-Fi 3ByuaHue « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — Bo3MOXHOCTb
COMPSXEHNA iBYX OTAE/IbHbIX KOJOHOK Mo Bluetooth B akyctueckyto 2.0 crictemy » OyHkums PowerBank
« CreneHb 3aL%wrb| o nonazaHa Bogpl IPX5 « BcrpoeHHbii MP3-rineep « CioT sl KapTbl NaMaTy
MicroSD a0 3216 « lononHuTenbHbin AUX-ayaroBxos « ®yHkuma Hands free « CeeToanoaHas
nozceeTka * BcTpoeHHble 60KOBbIE NaccviBHbIe M3ydaTenu « Jkeanaiisep « Ya06Has pyyka ana
neperockn Xapaktepuctuku « CymmapHas BbIXOAHaA MOLLHOCTL (RMS): 50 BT « 3BykoBasa cxema: crepeo, 2.0
. Lﬁnamer HY anHamuka: 2 x 3,5% « Akyctuyeckoe o?ogmnemez C MaccvBHbIM U3yyaTeneM « JuanasoH
yacrot: 80-12000 'y, » CooTHoLLeHve curHan/wym: 85 Ab « Bpems paboTbl OT akkymynsTopa; 4 yac * Bpema
3apAaK1 aKKgmynnTopa: 5-9 vac  MoaceeTka: cBeTOAMOAHaSA * VIHTepdelic GecripoBoaHON CBA3M:
Bluetooth 5
« flanbHocTb Aelictauis: 10 M « MutaHue: ot USB, 5 B, Li-lon akkymyasTop « EMKocTb akkymynatopa; 3600 MA-
4+ Tvin anemenToB NuTaHKs: 18650 « Mogaepska kapt namsain Micro-SD: ecTb « MakcymManbHbii
nop,ca,e&xmaaemuw ob6beM KapTbl namaTit MicroSD: 32 b « ®opmatbl Bocnpousseaerms ayano: WAV,
FLAC, MP3, WMA, APE « Matepuan Kopnyca: niactuk « LipeT: uépHblii Komniekrauus < Akyctuyeckas
cuctema « Kabenb 'B/ e-C » Kabesb 3.5 MM miek - 3.5 MM mpkek « VIHCTpykuys « TapaHTUIAHBINA TanoH
Vlmnoq_Tep 8 P®: OO0 «T/] KomnaHus Jedergep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH.TEp.I. MyHUL/Na/bHBIA
oKpyr EepCKOML}m‘:CyLLI,éBCKaﬂ, A, 27, CTpoenme 2, 3Tax 3, nomeuerve lll, komHata 3, opuc 63.
Warotosutens: YaiiHa Snextpornkc LLerxeHs Komnann. Agpec: 35/F, Baok A, nektpoHyike CaiieHc aHa,
TexHonomkv bunawntr, LeHHaH OHry, LLleHbxeHb, Kutai. L
CpoK roAHOCT He OrpaHUyeH. EROK cnyxbbl — 6 Mecm_bee. rafaHTl/II/IHbII/I CpoK - 6 MecALieB.
" epTM(f)qMKaT cootsetcrana N2 EASC RU C-CN.AX56.B.00786/21 OpraH no ceptudmkatym ObLiectsa ¢
OrpaHVYeHHOl OTBETCTBEHHOCTLIO "Omara-Tect" CooTBeTCTBYET TpeboBaHUAM TEXHUYECKOTO pernameHT
TamoxeHHoro cotosza TP TC 004/2011 "O 6e30nacHOCTV_ H3KOBOILTHOTO oGo%ﬂgaaHm”
CoorgetcrByeT TpeboBaHNAM TEXHNUECKOrO periaMeHT TaMOoXeHHOTO Coto3a C 02072011
"DneKTpPOMarH1THas COBMECTUMOCTb TexHMUeckx cpeacTs” Cpok aeiicteuna ¢ 14.04.2021 no 13.04.2026
BI/IKOUIMTENILHO. MONHYHO MHPOPMALIWKO O cepTUdyKaTe COOTBETCTBIA CM. Ha caitte www.defender-global.com
Crncok aBTOPM30BaHHbIX CEPBICHBIX LIEHTPOB A0CTyrieH Ha caite Defender: http://defender.ru/support/services/
[aTa npou3BoACTBa: CM. Ha ynakoeke. [pon3BoANTeNb OCTaBAAET 3a COH6OI NPaBo M3MEeHeHNs
KOMMJIEKTALIAN 11 TEXHNUECKUX XapaKTePUCTVK, yKa3aHHbIX B 3TON MHCTPYKUMW. MocaeaHas 1
nosiHas BepPCVA UHCTPYKLMUM JOCTyNHa Ha carte www.defender-global.com
CaenaHo B Kutae.
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@ SLV PRENOSNI ZVOCNIK | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave, mobilni
telefoni, mil éi icni itve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
o j in opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni

mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektricnin in

elektronskih naprav.

Pogoji varne in ui uporabe izdelka. i i ukrepi:

— uporabljajte samo 5 predvideni namen. ep

2. Ne razstavljajte. Ta izdlelek ne vsebuie delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave

okvarjenega izdelka se obmite na prodajalca ali pooblaséeni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je

neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetoy.

3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite loceno od viage. Izdelka nikoli ne potaplajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. VV primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek oitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporo¢enimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage in

v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. lzdelka ne jjajte v industrijsk i ali proi; namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem

(+16-25° Cali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje Casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ée je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti » Hi-Fi zvok « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzevanja dveh locenih zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 + Deluje

kot zunanji power bank « Ocena vodoodpomosti IPXS « Vigrajen MP3 predvajalnik « Reza za micro SD kartico do 32 GB « Dodatni avdio vhod AUX

« Funkija prostorocnega telefoniranja « LED osvetlitev ozadja + Vigrajeni stranski pasivni gonilniki « Izenacevalnik « Prirocen rocaj za enostavno nosenje

naprave s seboj Specifikacija + Skupna izhodna mo¢ (RMS): 50 W + Zvocna shema: stereo, 20 + Premer bas zvoénika: 2 x 35" « Vista slugalk: s

pasivnim gonilnikom « Frekvenéno obmodje: 80-12000 Hz  Razmerje signal/Sum: 85 dB « Cas delovanja z enim polnjenjem baterije: 4 ure « Cas

polnjenja baterije: 5-9 ur « Osvetlitev ozadja: LED « Brezziéna povezava: Bluetooth 5.0 « Obseg delovanja: 10 m « Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon

baterija » Kapaciteta baterije: 3600 mAh « Vista baterije: 18650 + Podpora za kartico MicroSD: da » Najvedja podprta zmogliivost kartice MicroSD: 32

GB « Formati avdio datotek: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Material ohigja: plastika « Barva: ¢ma Vsebina paketa « Sister zvocnikov » Vitiénica tipa C

+3,5mm jack - 3,5 mm jack kabel + Navodila za uporabo « Garancijski servisni kupon

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Neomejen rok uporabnosti. Zivijenjska doba je 2 leti.

Datum izdelave: glej na embalasi. Proizvajalec si pridriuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem prirocniku.

Najnovejsi in podrobneji priroénik za uporabo je na volio na www defender-global.com lzdelano na Kitajskem

& SVK PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY | INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mdzu vplyvat statické, elekirické alebo vysokofrekvenéné polia (rédio aparatcira, mobiln telefény,
ért iy vibo). V pripade ia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd

icky ickych pristrojov. Tento znak na vyrobku, batéridch pre vjrobok alebo na baleni oznacuje z sa wrobok

E nembze tilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utiizovanim batérii

elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpeéného a tiéinného pousitia vyrobku. Bezpeénostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vyluéne podia Géelu.
B > Nerozoberaite. Tento vyrobok neobsahje Casti,ktoré si mbzete sami opravit, V stislosti s opravovanim a vjmenou nefunkéného robku
obratte sa na firmu-predajcu alebo na oprévnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku Zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne
poscivacich asti v fiom.
3. Nieje uréené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat drobné asti.
4, Nedovolit aby vihkost vnikla do vrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine,
5. Nevylozit vyrobok vibrécim a mechanickym zataziam, ktoré by mohii vyvolat mechanické poskodenia virobku. V pripade existencie mechanickych
poskodeni pre wrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vrobok ma ziavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné 7e je pokazen.
7. Nepouzivat pri teplotéch nizich alebo vyich od uvedenych (vid'Navod na pouitie), v pripade vytvérania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom
prostredi.
8. Neklast do st
9. Nepouzivat robok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné G
10.V pripade Ze je wrobok prevazany pri teplote nizéej od nuly, pred pot
11. Vyrobok treba vypnit v priadoch ked sa nebude pouzivat dih s
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidiom a v pripadoch ked to pritahuje pozomost vodicov, tiez v pripadoch ked je vypajanie vjrobku
uréené podla zékona.
Osobitosti « Hi-Fi zvuk + Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost spérovat dva samostatné reproduktory do jedného systému reproduktorov 20
« Funguje ako externd power banka » Vodotesnost IPX5 « Vstavany MP3 prehravaé: » Slot na kartu Micro SD aZ do 32 GB » Dodatoény audio-in AUX port
« Funkcia hands free + LED podsvietenie » Zabudované boéné pasivne oviédace » Ekvalizér - Pohodina rukovat na fahké prensSanie zariadeniaTechnické
charakteristiky + Celkovy vystupny vykon (RMS): 50 W » Zvukové schéma stereo, 20 + Priemer NF reproduktora: 2 x 35" + Akustické vyhotovenie: s pasivnym
Siaricom + Frekvenéné pasmos 80-12000 Hz  Vyvazenost signal/sum: 85 dB » Zivotnost batérie: 4 kusov « Doba nabijania batérie: 5-9 kusov + Podsvietenie:
svetiaca diddova + Bezdrdtové komunikaéné rozhranie: Bluetooth 5.0 + Dosah: 10 m « Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumulator « Kapacita akumulétora: 3600
mAh + Typ batérit 18650 « Podpora pamatovich kariet Micro-SD: je pritomné » Maximéine podporované pamtové karty microSD: 32 GB « Forméty audio
reprodukcie: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Latka telesa plast « Farba: cierny Komplekticia + Reproduktorovy systém « Kabel Type-C » Kabel 3.5 mm jack -
35 mm jack  Indtrukcie » Zéruény list
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost — 2 roky. Datum yroby: vid na obale. Vyrobca si vyhradzuje prévo zmenit konfiguréciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovéia a
pina verzia pokynov je k dispozicii na webovej strénke ww.defender-global com Vyrobeno v Cine.

ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvan 3 hodiny.

PORTABELT HOGTALARE

a
SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om Gverensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran
anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
E féljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushéllsavfall. Konsumenter
ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till,
mmmm for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den
nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen
eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning
och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor fér siker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgérder:
1. Anvénd produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforséljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Latingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp
i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r stérande,
liksom i de fall da anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag ¢ Hi-Fi-ljud « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - ett alternativ for att para tva
separata hogtalare till ett 2.0-hogtalarsystem « Fungerar som en extern powerbank ¢ IPX5 vattentat
klassificering « Inbyggd MP3-spelare « Upp till 32 GB Micro SD-kortplats « Ytterligare ljudingang
AUX-port » Handsfree funktion « LED bakgrundsbelysning « Inbyggda passiva sidodrivrutiner
« Utjamnare « Bekvamt handtag for att enkelt ta med dig enheten
Tekniska egenskaper - Total uteffekt (RMS): 50 W « Ljudschema: stereo, 2.0 « Basshogtalardiameter:
2x3,5" « Akustisk utformning: med subwoofer « Frekvensomfang: 80-12000 Hz
« Signal/brus-forhallande: 85 dB » Anvandningstid med en laddning: 4 t » Batteriets laddningstid: 5-9 t
« Ljusséttning: LED « TradI8st interface: Bluetooth 5.0 « Overféringsavstand: 10 m « Strémférsérjning:
fran USB, 5V, Li-lon batteri « batterikapacitet: 3600 mA-h « Batterityp: 18650 « Stod for
Micro-SD-minneskort: ja « Den maximala stéd minne av microSD minneskort: 32 GB
« Uppspelningsformat for audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Holjets material: plast « Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Kabel Type-C « 3.5 mm-kontakt 3.5 mm kabel « Bruksanvisning
« Garantisedel .
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se forpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i
denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

_a
UKR IHCTPYKLLIA

Aexknapauis BignosigHocTi
Ha ¢pyHKLiOHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATU CTATUYHI, eNeKTPUYHI abo
BMCOKOYaCTOTHI nons (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHu, MikpoXBuIbOBI Neui,
€NeKTPOCTaTUUHI PO3pPAAY, TOLLO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHS Takoro BrnAuBY 36inbLuTe BigcTaHb
Big Moro gxepena.
YT1unizauia 6atapeiiok, enekrpi 0 i enexktp 0 yCTaTKy
Lia no3Hauka Ha BMpObi, baTapeiikax A0 BUPO6Y abo ynakosLi Nno3Havag, o Bupi6 He
MOXHa yTuni3yBaTi 3 NobyToBMMU Bigxoaamu. BiH nosrHeH byTu gocTaBneHuii B Micue
no 36opy Ta yTunizauii 6aTaperiok, e1eKTPUUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA.
Mpasuna Ta ymoBM 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BnkopucToByBaTV TOBAP TiNbKM 33 NPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He pos6upatu. [laHuii NpUcTpiii He MICTUTL YaCTWH, WO NIANAraOTb CAMOCTIHOMY PEMOHTY.
Loao obcnyrosysaHHA Ta 3aMiHW HecnpaBHOro BUPOby 3BepTaiiTecs A0 dipMu-npoaasLs
abo B aBTOpK30BaHUiA cepaicHii LeHTp Defender. Mia uac npuitMaHHa ToBapy BeBHITLCA
B 1010 LiNiCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeauHi NPeAMETIB, L0 BibHO NepeMilLlytoTbcs
He nepepbauennii ans giteit Bikom Ao 3-x pokis. Moxe MicTUTv ApibHi geTani
3anobiraite nonagaHHa BoNOrv Ha BUPI6 abo BcepeanHy BUPOGY.
He 3aHyptoiite BUpI6 B piavHy
3anobiraiite BNAMBY Ha BYPIb BibpaLlii Ta MeXaHi4YHVX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTN
J0 YLIKOZXKEHHs BUPOBY. MapaHTis He HagaeTbCa Ha BUPIO, L0 MaE MeXaHiUHi NMOLWKOAXKEHHS.
He kopuctyiitecs BUPO6OM, AKLLO BiH NOLWKOAXEHUA.
He BukopucToByBaTV Npy Temnepatypi Bule abo HuxuYe TOi, Lo peKOMeHAYETbC
B iHCTPYKLT KOPUCTYBaYa, NPW BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BONOTH, a Takox
B arpecuBHOMY cepesoBULLI
He bpatu go pota
He BuKopucToByBaTyt BUPI6 32 NPOMUCIOBUM, MEANYHIIM ab0 BUPOBHMUMM NpU3HaUYeHHAM
Akwo BMpib TpaHcnopTtysascs npw Temnepatypi Hukye 0 °C, To nepes novaTtkom
ekcnayatauii noTpibHo BUTpYMaTK BUPI6 Npu Temnepatypi He Huxue +16 °C npoTarom
3-X FTOAVH.
11. BUMuKaiiTe NpUCTPIil KOXHOTO pasy, AKLLO MAaHYETbCA He BUKOPWUCTOBYBaTW
A0ro NpOTAroMm A0BroTpMBanoro nepiogy
12. He B/KOPUCTOBYViTe NPUCTPIiA Nia Yac ynpaBiHHA TPAHCMOPTHIIM 3aCO060M, AKLLO Lie BiaBOiKaE
yBary, a Takox y BUnazKax, Koav BiKNHOUEHHs NPUCTPOto NepeabayeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
Mpu3sHaueHHsA: akyCcTWYHa CUCTeMa - NPUCTPIN ANA BiATBOPEHHS 3BYKY.
Ocobameocri « 3syk Hi-Fi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - MoxmBICTb 06'€iHaHH: 4BOX
OKpPeMUX ANHaMIKIB B OAHY aKyCTUUHy cuctemy 2.0 « yHKLIIOHYE AK 30BHILLHI naBepbaHK « PeTUHT
BOAOHeNpOoHMKHOCTI IPX5 « BéyaosaHuin MP3-naeep « Cnot ans kapt Micro SD go 32 b « logatkosuii
aypiosxig AUX « ®yHKuis «BinbHI pyku» « LED niacsivysBaHHs « BbyaoBaHi 6iuHi nacusHi gpanisepu
« ExBanaitzep « 3pyuHa pyuka, 06 nerko 6pati npucTpiii 3 coboro TexHiuHi xapakTepnucTUku
» CymapHa BuixigHa noTy>Hictb (RMS): 50 BT « 3BykoBa cxema: ctepeo, 2.0 « iametp HY avHamika:
2x3,5" « AkyctuHe opOpMAIEHHS: 3 NaCMBHIM BUNPOMiHIOBaueM « [liana3oH yactot: 80-12000 Iy
« CniBBigHOLLEHHA curHan / wym: 85 ab « Yac poboTu Big akymynaTopa: 4 rog « Yac 3apsakaHHa
akymynaTopa: 5-9 rog « lMigceitka: ceitnogioaHa « IHTepdeiic 6esapoTosoro 38'a3ky: Bluetooth 5.0
« fanbHictb aji: 10 M « XXnenenns: sig USB, 5 B, Li-lon akymynaTop « EmHicTb akymynatopa: 3600 MAY
 Tvn enemeHTiB XuBeHHs: 18650 « MiaTprmka kapT nam'ati Micro-SD: € « MakcmansHuii
niATPUMYBaHUIA 06'eM kapTi Nam'aTi microSD: 32 I'b « ®opmatn BigTBOpeHHs ayaio: WAV, FLAC, MP3,
A, APE « Matepian kopnycy: naactuk « Konip: YopHuin Komnnekrauis « AKycTuuHa cuctema
« Kabenb Type-C « Kabenb 3.5 Mm fpkek - 3.5 MM kek « IHCTpyKLiA « FapaHTiliHWiA TanoH
IMnoprep B Ykpaini: TOB «BupobHuue Mignpuemcreo “Mpomucnosi Cuctemn», agpeca: Bya.
Knpuniscbka, 40A, m. Kuis, 04080, YkpaiHa. BupobHuk: YaiiHa EnektpoHikc LLleHxeHb KomnaHi.
Appeca: 35/F, Bnok A, EnektpoHikc CalieHc eHg TexHonoaxi binginr, LeHHaH [>xoHray,
LLleHbxeHb, Kutait. TepMiH NpnaaTHOCTI HeObMeXeHWA. TepMiH cyx6m - 6 MicaLis.
lapaHTiiiHWiA nepiog - 6 MicauiB. Mepenik aBTOPU30BaHUX CEPBICHUX LIEHTPIB AMBITLCA Ha CaiTi
Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BpobHULTBa: AMB. Ha ynakoBLi. BupobHuMK 3anuliac 3a coboto NpaBo 3MiHK
KoMnekTaLji i TeXHIYHMX XapaKTepUCTUK, 3a3HaueHnX B Ll iHCTpykLii. OcTaHHsA Ta noBHa
Bepcis iHCTPYKLii gocTynHa Ha canTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.
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- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo‘lgan batareykadagi yoki qadoqgdagi ushbu belgi
ﬁ mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
EE ompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta’mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul qilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil qiling.
3. 3yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin.
Oldindan ma‘lum bo‘lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.
8. 0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Hi-Fi ovozi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida
dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « Tashqi quvvat banki sifatida ishlaydi
« IPX5 suv o'tkazmaydigan reyting « O'rnatilgan MP3 pleer « 32 GB gacha Micro SD karta uyasi
» Qo'shimcha audio kirish AUX porti « Qo'llarni erkin ishlatish funktsiyasi « LED orga yorug'lik
« O'rnatilgan yon passiv drayverlar « Ekvalayzer « Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish
uchun qulay tutqich
Spetsifikatsiya « Umumiy chigish quvvati (RMS): 50 Vit « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0
« Bass dinamik diametri: 2 x 3,5" « Naushniklar turi: passiv haydovchi bilan ¢ Chastota
diapazoni: 80-12000 Hz « Signal va shovqin nisbati: 85 dB « Bir batareya zaryadida ishlash
vaqti: 4 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 5-9 soat « Orga yorug'lik: LED « Simsiz ulanish:
Bluetooth 5.0 « Ishlash diapazoni: 10 m « Quvvat manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi orqali
« Batareya quvvati: 3600 mA-soat « Batareya turi: 18650 » MicroSD kartani go'llab-quvvatlash:
ha « MicroSD kartaning maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 32 GB « Audio fayl formatlari:
WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Korpus materiali: plastmassa * Rang: qora
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Type-C uyasi kabeli « 3,5 mm raz'em - 3,5 mm raz'em kabeli
« Operatsion go'llanma « Kafolat xizmati kupon
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich sanasi:
gadoq qutiga qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va
texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.




